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Inledning 
 
När jag startade Heliangelus naturresor och bestämde mig för att direkt satsa på en resa till Colombia 
såg jag det som en stor chansning. Skulle folk verkligen nappa, med all negativ publicitet som 
Colombia fått under så många år? Glädjande nog gick det vägen, och sedan har det blivit en resa varje 
år till världens fågelrikaste land. Förutsättningarna har hela tiden förbättrats och denna gång gick allt i 
lås, alltifrån logistik (trots många usla vägar) till det utmärkta slutresultatet 655 arter fåglar, inklusive 
hela 53+ endemer. För tio år sedan hade en sådan här lyckad resa varit fullständigt utopisk, det är bara 
att tacka ProAves Colombia och Ecoturs som faktiskt gjort det möjligt! 
 
Resan bestod av två delar. Först gjorde vi en rundtur i centrala Colombia som omfattade Andernas tre 
bergskedjor, sedan flög vi till den karibiska kusten där vi besökte Colombias högsta berg Sierra 
Nevada de Santa Marta och området kring Ríohacha på Guajírahalvön. I centrala Colombia var 
transportlösningen ganska avancerad då vi ett flertal gånger fick växla mellan minibuss och jeepar, 
men samma buss följde oss hela tiden med den ständigt telefonpratande men trevlige och hjälpsamme 
Jorge som chaufför, och allt flöt på bra. Santa Marta-delen krävde också dessa båda transportmedel, 
men bara ett i taget. Den här gången hade jag en grupp av mycket rutinerade resenärer och duktiga 
skådare med mig, vilket bidrog till det fina slutresultatet. Tack för en trevlig resa! Tack även till Erling 
för kartan och Joakim för fotografierna till den här rapporten!  
 
Höjdpunkterna under resan var som sagt många, och bland dessa bör följande nämnas: Northern 
Screamer, Chestnut-winged Chachalaca, Gorgeted Wood-Quail, Marbled Godwit, Forster's Tern (ca 
3:e fyndet i Colombia), Yellow-eared Parrot, Flame-winged och Santa Marta Parakeets, Saffron-
headed Parrot, Santa Marta Screech-Owl, Cloudforest Pygmy-Owl, Chestnut-bellied Hummingbird, 
Blossomcrown, Black-backed Thornbill (!), Bearded Helmetcrest, Dusky Starfrontlet, White-mantled 
Barbet, Chestnut Piculet, Star-chested Treerunner, Recurve-billed Bushbird, Urrao, Bicolored, Brown-
banded, Santa Marta och Yellow-breasted Antpittas, Paramillo, Magdalena och Alto Pisones 
Tapaculos, Yellow-throated Spadebill, Chestnut-capped Piha, Niceforo's och Apolinar's Wrens, 
Munchique Wood-Wren, Chocó och Black-whiskered Vireos, Santa Marta Warbler, Multicolored, 
Scarlet-and-white, Black-and-gold och Gold-ringed Tanagers, Turquoise Dacnis, Chestnut-bellied 
Flowerpiercer, Sooty Ant-Tanager och Red-bellied Grackle. Ett fantastiskt resultat!  
 
När blir nästa resa till Colombia? Det är i dagsläget osäkert, men klart är att det inte blir under 2012. 
Förhoppningsvis kan jag få till en ny resa under 2013, kanske med ännu bättre förutsättningar … 
 
/Samuel Hansson 



Kortfattad beskrivning av besökta lokaler 
 
Mundo Nuevo 
Betesmarker med starkt fragmenterad skog på lägre nivåer och sammanhängande skog övergående i 
páramo högre upp, precis utanför Chingaza NP i östra Anderna ovanför Bogotá. ProAves driver ett 
holkprojekt för Flame-winged Parakeet i området, som ligger på ungefär 2 700–3 000 meters höjd. 
Andra möjligheter inkluderar främst ett flertal trevliga kolibrier och White-capped Tanager.  
 
Parque La Florida 
En av få kvarvarande våtmarker i Sabana de Bogotá och klassisk lokal för Bogotá Rail och Apolinar’s 
Wren. Ligger precis i utkanten av Bogotá och är ett populärt utflyktsmål för allmän rekreation. 
 
Laguna de Fúquene 
En av de största kvarvarande sjöarna i östra Anderna och kärnområde för bl.a. Apolinar’s Wren och 
Spot-flanked Gallinule. Även bra för Least Bittern, Noble Snipe, Black-backed Grosbeak och Silvery-
throated Spinetail samt allehanda våtmarksfåglar.  
 
San Gil 
Pittoresk stad i en torrare dalgång i östra Anderna. I utkanten av staden i anslutning till Río Fonce 
finns en liten naturpark med högstammig, lummig skog. Här finns förvånansvärt mycket fågel 
inklusive den extremt sällsynta Niceforo’s Wren, Colombian Chachalaca, Bar-crested Antshrike och 
Golden-winged Sparrow.   
 
Reserva Natural Reinita Cielo Azul 
Sedan några år tillbaka äger ProAves 209 ha skyddad skog ovanför staden San Vicente de Chucurí i 
den från Anderna utskjutande bergsryggen Serranía de los Yariguíes. Höjden över havet är omkring  
1 600–1 800 meter. Vi skådade dessutom i kakao- och kaffeplantagerna nedanför skogen kring 1 300–
1 500 meter. Gorgeted Wood-Quail, Chestnut-bellied Hummingbird, Black Inca, White-mantled 
Barbet, Recurve-billed Bushbird, Magdalena Tapaculo, Yellow-throated Spadebill, Turquoise Dacnis 
och Mountain Grackle är målarterna.  
 
Reserva Natural Pauxi pauxi 
Detta är ett av ProAves senast inköpta reservat, på hela 1 872 ha, beläget i Serrania de los Yariguíes 
mellan 800–1300 m. Det mesta av skogen är otillgänglig för besökare, och huvudarten Northern 
Helmeted Curassow (Pauxi pauxi) är sällsynt. Den relativt dåligt utforskade fågelfaunan innehåller 
också sådana godbitar som Saffron-headed Parrot, Beautiful Woodpecker, Double-banded Graytail, 
Recurve-billed Bushbird och Sooty Ant-Tanager 
 
Medio Magdalena 
Samlingsbegrepp på de områden vi passerade under transporten från San Vicente de Chucurí ner 
genom mellersta Magdalenadalen. Naturen består av låglänta, mestadels flacka eller småkuperade 
områden med betes- och odlingsmarker, våtmarker (framfört allt säsongsbundna) och skogsrester. 
Northern Screamer är inte ovanlig i lämplig biotop, och man vet aldrig vad som kan dyka upp! 
 
Reserva Natural Arrierito Antioqueño 
Detta reservat (Arrierito Antioqueño = Chestnut-capped Piha) ligger i norra änden av Cordillera 
Central nära staden Anorí. Den skyddade arealen uppgår till 312 ha mellan 1500–1800 meter. Förutom 
pihan är de stora specialarna Multicolored, Purplish-mantled och Black-and-gold Tanagers, Parker’s 
Antbird, Stiles’s Tapaculo, Cinnamon Screech-Owl och Red-bellied Grackle.  
 
Reserva Natural Colibri del Sol 
Beläget nära Urrao i västra Andernas Páramo de Frontino, ett av Colombias bäst bevarade områden 
vid och ovanför trädgränsen. Reservatet är 582 ha stort och spänner mellan 2 750–3 800 meter i 
höjdled. Den endemiska Frailejon de Frontino Espeletia frontinoensis är karaktärsväxt uppe på 



páramon, och reservatet är kärnområdet för den nyligen beskrivna Urrao Antpitta, den mycket 
sällsynta Dusky Starfrontlet samt Paramillo Tapaculo och Chestnut-bellied Flowerpiercer.  
 
Reserva Natural Las Tangaras 
ProAves senast inköpta reservat, beläget på västsluttningen av Västra Anderna i den lägre subtropiska 
zonen kring 1 600–1 800 m. Området bjuder på suverän skådning i centrum av Chocóregionen med 
den obeskrivna Alto Pisones Tapaculo, Bangsia x 2, Chocó Vireo och en uppsjö av andra Chocó-
endemer som är betydligt enklare att se i Colombia än i Ecuador. En av resans klara höjdpunkter!  
 
Jardín 
Ovanför Jardin i västra Anderna ligger det 117 ha stora ProAves-reservatet Loro Orejiamarillo. 
Reservatet skyddar i första hand häckningsområdet för omkring 400 Yellow-eared Parrots, vilket är 
nästan halva världspopulationen! En hel del andra trevliga fåglar förekommer, men vi missade tyvärr 
de främsta specialarna Chestnut-crested Cotinga, Munchique Wood-Wren och Tanager Finch. 
 
Río Blanco 
Detta reservat ägs av staden Manizales vattenbolag och skyddar det avrinningsområde på 
västsluttningen av centrala Anderna som Manizales tar sitt vatten ifrån. Höjden över havet är 1 600– 
3 500, men vi rörde oss mest kring 2 500 m. Utmärkt skog med massor av trevliga fåglar, vi fick in 
Brown-banded och Bicolored Antpittas samt Masked Saltator.  
 
Nevado del Ruiz 
Vi åkte en bit längs med vägen till nationalparken Nevado del Ruiz, som skyddar naturen kring en av 
de högsta vulkanerna i Cordillera Central. Biotoperna är elfin forest, degraderad páramo samt en 
mindre sjö. Vädret var ovanligt fint med växlande molnighet, vi vände på ca 3 900 meters höjd och 
såg främst mängder med kolibirier inklusive Bearded Helmetcrest, Black-thighed Puffleg och 
Rainbow-bearded Thornbill. Även bra för Rufous-fronted Parakeet (dipp).  
 
Minca 
Kaffeplantager och skogsrester på Santa Martas nordsluttning kring 500 meter. En nyhet under denna 
resa var att bo på Hotel Minca som drivs av ProAves och har bra hummingbird feeders. Bland våra 
bästa fynd kan nämnas Military Macaw (34 ex.!), Lazuline Sabrewing, Scaled Piculet, Black-backed 
Antshrike, Northern Royal-Flycatcher och Black-whiskered Vireo. En hona Santa Marta Sabrewing 
som varit stationär en tid kunde inte hittas.  
 
Reserva Natural El Dorado, Santa Marta 
Detta ProAves-reservat ligger på nordsluttningen av utlöparen Cuchilla San Lorenzo som är separerad 
från Santa Martas huvudmassiv av en bred dalgång. Lodgen är belägen på 1 950 meters höjd med 
fantastisk utsikt mot Karibiska havet! Reservatet, som spänner mellan 1 000–2 700 meter, hyser i 
princip alla av Santa Martas 20+ endemer utom Santa Marta Wren; Santa Marta Sabrewing är dock 
mycket sällsynt och Black-backed Thornbill ytterst oregelbunden. Vi hade den stora turen att hitta 
sistnämnda art och nästan alla andra endemer! Ytterligare arter med särskild splittvarning är Masked 
Trogon (sanctaemartae), Montane Woodcreeper (sanctaemartae), Rufous Antpitta (spatiator) och 
Gray-breasted Wood-Wren (anachoreta). Bland övriga specialare bör nämnas Black-fronted Wood-
Quail, Coppery Emerald, Blossomcrown, Tyrian Metaltail (districta), White-tipped Quetzal, Streak-
capped Spinetail och Rusty-breasted Antpitta.  
 
Parque Nacional Los Flamencos 
Los Flamencos har nyligen blivit uppgraderad till nationalpark och skyddar en stor lagun med 
omgivande mangrove. Tidvis finns här tusentals flamingos, men vi lyckades bara se en ensam fågel. 
Vi fick desto bättre obsar på många vadare, tärnor och hägrar och kunde notera tre tunga Colombia-
rariteter: Lesser Black-backed Gull, Forster’s Tern och Marbled Godwit! I buskskogen jobbade vi in 
de flesta av specialarna, inklusive Buffy Hummingbird, Chestnut Piculet, Russet-throated Puffbird, 
White-whiskered Spinetail, Glaucous Tanager, Orinocan Saltator och Vermilion Cardinal. Tyvärr 
missade vi den gäckande Tocuyo Sparrow. 



Karta över resrutten 
av Erling Jirle 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Endemer 
 
Colombia har ungefär 80 endemiska fågelarter varav många är knutna till den centrala delen av landet 
eller Santa Marta. Vi hade chans att se drygt 60 av dessa och missade bara fem arter: Rufous-fronted 
Parakeet, Santa Marta Sabrewing (sällsynt), Grayish Piculet, Beautiful Woodpecker och Colombian 
Mountain-Grackle. Med tanke på att många av Colombias endemer är hotade, fåtaliga och mycket 
lokalt förekommande är resultatet imponerande. Dessutom sågs ett stort antal arter näraendemer! Här 
har vi den kompletta listan:   
 
Chestnut-winged Chachalaca 
Chestnut Wood-Quail  NT 
Gorgeted Wood-Quail  EN 
Bogotá Rail  EN 
Flame-winged Parakeet  VU 
Santa Marta Parakeet  EN 
Santa Marta Screech-Owl (obeskriven) 
Indigo-capped Hummingbird 
Chestnut-bellied Hummingbird  EN 
Blossomcrown  VU 
Black-backed Thornbill  EN 
Black Inca  EN 
Dusky Starfrontlet  CR 
White-tailed Starfrontlet  
Santa Marta Woodstar  
White-mantled Barbet  EN 
Santa Marta Toucanet* 
Silvery-throated Spinetail 
Rusty-headed Spinetail VU 
Santa Marta Foliage-gleaner NT 
Parker’s Antbird 
Brown-banded Antpitta  EN 
Urrao Antpitta CR 
Santa Marta Antpitta VU 
Santa Marta Rufous Antpitta* 
Matorral Tapaculo 
Brown-rumped Tapaculo  
Stiles’s Tapaculo 
Alto Pisones Tapaculo (obeskriven) 

Upper Magdalena Tapaculo  EN 
Paramillo Tapaculo  EN 
Santa Marta Tapaculo  
Chestnut-capped Piha  EN 
Santa Marta Bush-Tyrant  EN 
Apical Flycatcher 
Niceforo’s Wren  CR 
Apolinar’s Wren  EN 
Munchique Wood-Wren CR  
Yellow-crowned Whitestart 
Santa Marta Warbler  VU 
White-lored Warbler  NT 
Turquoise Dacnis  VU  
Multicolored Tanager  VU 
Black-and-gold Tanager  VU 
Gold-ringed Tanager  EN 
Santa Marta Mountain-Tanager  
Flame-rumped Tanager*             
Chestnut-bellied Flowerpiercer  EN   
Santa Marta Brush-Finch  
Colombian Brush-Finch 
Sooty Ant-Tanager  NT 
Crested Ant-Tanager 
Red-bellied Grackle  EN           
   
* Taxonomisk status oklar 
      
NT = near-threatened  EN = Endangered 
VU = Vulnerable         CR = Critically Endangered  

                

 
En av Colombias många hotade endemer: Apolinar’s Wren vid Laguna de Fúquene.  



Dagbok 
 
Tisdag 22/2 
Denna avresedag "började" för undertecknad med ett försenat kvällståg till Stockholm som anlände till 
centralen 01.00. En halvtimme senare gick jag till sängs för att stiga upp 06.05 och medelst flygbuss 
transportera mig till Arlanda. Håkan fanns på plats och vädret var utmärkt, vilket kändes bra, men 
ändå blev vi 45 minuter försenade. Atlantflygningen bjöd på glimtar av Island och Grönland och 
eftersom motvinden vår måttlig landade vi i Newark strax innan utsatt tid. Med andra ord behövde vi 
inte jäkta det minsta! Henry anslöt från Köpenhamn och tillsammans åt vi lunch på Sarku Japan 
(pratandes fåglar, förstås) innan det var dags att gå på planet till Bogota. Reseledaren fick än en gång 
åtnjuta uppgradering till business class, vilket var högst välkommet! Efter en god middag slumrades 
det rentav en timme eller två. Vi landade i Bogotá redan vid 20.40-tiden, men den tid vi tjänat in 
försvann snart i en osedvanligt lång passkontrollskö. Klockan tio tog vi slutligen en taxi till Hotel 
Emporium dit de övriga i gruppen hade anlänt en trekvart tidigare. Snart väntade sängen, men inte ens 
en sömntablett kunde försänka undertecknad i önskat tillstånd ... 
 

Onsdag 23/2 
En förvånansvärt innehållsrik 
frukost serverades 04.30 och  
en knapp halvtimme senare 
installerade vi oss i två jeepar. 
Våra chaufförer Jeovani och 
Hernan körde oss snart genom ett 
uppvaknande Bogotá för att sedan 
på grusvägar fortsätta högre upp  
i Anderna mot målet Mundo 
Nuevo. Väl framme väntade en 
god överraskning i form av en 
reparerad väg, så vi kunde lätt ta 
oss upp till lämplig höjd med 
bilarna och börja skådningen en 

Masked Flowerpiercer och Black-headed Hemispingus. Foton: Joakim J.    liten bit nedanför den  
                                                                                                              sammanhängande skogen. Den 
främsta målarten, Flame-winged Parakeet, var snart säkrad! Förutom fina obsar på denna endem 
kunde vi också notera arter som Broad-winged Hawk, Coppery-bellied och Glowing Pufflegs, 
Longuemare's Sunangel, Black-billed Mountain-Toucan, Strong-billed Woodcreeper, Rufous Antpitta 
(hörd), Barred Fruiteater, Black-collared Jay, Golden-fronted Whitestart, Black-crested och 
Blackburnian Warblers, Rufous-browed Conebill samt 
Scarlet-bellied och Hooded Mountain-Tanagers. Vi 
hoppade sedermera in i bilarna och fortsatte ytterligare en 
bit upp till subparamon inne i Chingaza NP där vi vandrade 
utmed en väg i närmare en och en halv timme. Här bjöds det 
på goda vyer och fåglar i form av White-browed Spinetail 
och en framspelad Matorral Tapaculo. Innan vi lämnade 
Mundo Nuevo hade vi också hängt in Black-headed 
Hemispingus och Slaty Brush-Finch i en fin blandflock. I 
byn åt vi en snabblunch bestående av chips, kex, läsk och 
andra onyttigheter, innan vi for vidare mot Bogotá. Efter ett 
fotostopp med vyer över halva mångmiljonstaden korsade 
vi densamma för att slutligen hamna vid Parque La 
Florida  nära flygplatsen. Här hade man inhägnat det mesta 
ordentligt sedan året innan, men vi kröp under ett 
taggtrådsstängsel för att kunna locka fram Silvery-throated 
Spinetail och fortsatte sedan till kanten av en större våtmark 
där vi fick höra såväl Bogotá Rail som Apolinar's Wren 



 
Vy över en liten del av norra Bogotá. 
 
samt se White-tailed Kite, American Coot, Common Gallinule och Yellow-hooded Blackbird. Vid 
halv sex lämnade vi lokalen och någon timme senare var vi tillbaka på Hotel Emporium där middag 
och listgenomgång väntade. En god start på resan! 
 
Torsdag 24/2 
Även dag två började med frukost 04.30, om än en något torftig sådan. Utanför hotellet fanns vår 
huvudchaufför Jorge på plats med en rymlig minibuss, och snart packade vi in väskorna för att genast 
styra kosan mot Laguna de Fúquene ett par timmars färd norrut. Väl ute ur Bogota passerade vi 
jordbruks- och betesmarker och en och annan småstad innan vi nådde fram till sjön som till största 
delen bestod av cattail med några större öppna vattenytor. Vi gick utmed en grusväg nära stranden och 
hängde tämligen omgående in tre Apolinar's Wrens som kunde studeras alldeles utmärkt. Den fortsatta 
promenaden gav en hel del trevligheter inklusive våtmarksfåglar som Pied-billed Grebe, Cocoi Heron, 
Black-crowned Night-Heron, Least Bittern, Blue-winged Teal och Spot-flanked Gallinule samt 
trädgårdsfåglar som White-bellied Woodstar, Smoky-brown Woodpecker, Black-backed Grosbeak, 
Yellow-backed Oriole och Golden-rumped Euphonia. Ett sista försök på Bogotá Rail tog oss till en 
båtplats med två landtungor och ett stort dinosaurieliknande sjöodjur (ny på däggdjurslistan, enligt en 
icke namngiven deltagare). Här hittade vi en oväntad Sora och två Noble Snipes, vilket var en god 
ersättning till rallen som vi ju åtminstone hade hört kvällen innan! Vi hoppade in i bussen vid 09.30 
för fortsatt färd norrut genom Cordillera Oriental, stannade för lite fika och fick även bevittna världens 
tjejslagsmål vid vägrenen. Kombattanterna brydde sig inte ett skvatt om Jorges tutningar, och hur 
tvisten avlöpte lär vi aldrig få veta! Så småningom var det dags för lunch som intogs på en trevlig 
restaurang med blommande Mountain Immortellas där Indigo-capped Hummingbird, Red-crowned 
Woodpecker och Summer Tanager tillhörde matgästerna. Slutligen anlände vi till San Gil vid 16-tiden 
och begav oss genast till Parque Gallineral för att göra ett försök på den kritiskt utrotningshotade 
Nicéforo's Wren. Med inträdesbiljetter i form av ljusgröna armband gick vi raskt genom parken för att 
nå den stig strax utanför själva anläggningen som hyser denna eftertraktade endem. Trots ett flertal 
playbackförsök gavs inget livstecken från smygen, men vi såg många andra arter istället såsom 
Spectacled Parrotlet, Whooping Motmot, Plain Antvireo, Acadian och Streaked Flycatchers, Gray-
cheeked Thrush (korrekt bestämd i efterhand utifrån foton), Northern Waterthrush, Dark-faced  



Grassquit och Scrub Tanager. 
Klockan 17.30 var vi tvungna att 
lämna parken, istället fick vi tillfälle 
att göra lite sightseeing i den backiga 
staden, ta ut pengar och slutligen 
checka in på Hotel Bella Isla med fin 
utsikt över San Gil. Middagen 
innehöll bland annat yucca, något 
som särskilt föll Erling i smaken. Ola 
föreslog att det hela skulle utvecklas 
till en affärsidé genom öppnandet av 
"Valentins yuccabar" i Lund. Vi får 
väl se om denna vision någon gång 
blir verklighet!  
  

Gray-cheeked Thrush och Whooping Motmot (SH) samt 
Niceforo’s Wren (Joakim Johansson).  
 
Fredag 25/2 
Denna dag började med skådning i hotellets omgivningar 
06.00, och det blev en riktig rivstart med fina obsar av 
Colombian Chachalaca, Black-throated Mango, Bar-crested                    

                                                                   Antshrike, Bicolored Wren och Golden-winged Sparrow. I 
den fortsatta jakten på Nicéforo's Wren kom vi slutligen in på stigen bakom Parque Gallineral utan att 
behöva passera entrén som öppnade först klockan åtta. Knappt 100 meter in på stigen hördes plötsligt 
den mjuka drillen från en Nicéforo's Wren. Den svarade omedelbart på playback, och snart fick vi 
kanonobsar på ett par som också lät sig fotograferas av dem som behagat släpa med sig kameran. Yes! 
Innan frukosten hann vi också se Olivaceous Piculet, Spot-breasted Woodpecker, White-fringed 
Antwren, Orange-billed Nightingale-Thrush, Chestnut-capped Warbler och Crimson-backed Tanager. 
Vid hotellet väntade två jeepar och chaufförerna Luis och Alonso; vägen till San Vicente de Chucuri 
var i alldeles för dåligt skick och Jorge skulle möta upp med bussen först om fyra dagar. Vi kom iväg 
prick nio och tog den snabbare 8-timmarsvägen istället för den normala 10-timmarsvägen. Vad detta 
innebar skulle vi bli varse om så småningom! Först korsade vi en djup, torrare dalgång, vilket tog 
bortåt fyra timmar. Vi fikade i den prydliga byn Galán och adderade bland annat Black-chested 
Buzzard-Eagle, Solitary Sandpiper och Pearly-vented Tody-Tyrant till fågellistan. Lunchen intogs i 
Zapoteca på en fin restaurang med innegård och museum. Resten av resan karaktäriserades av att 
vägen gradvis blev sämre, kraftiga regn och jordskred hade nämligen gjort många partier till en enda 
skumpig lervälling. Vi gjorde några skådarstopp som gav White-tipped Swift, Rufous-and-white Wren 
(hörd), Yellow-legged Thrush och flera arter skogssångare, men ju kortare tid vi behövde köra i 
mörker desto bättre. När vi äntligen kom fram till lodgen vid Reinita Cielo Azul var vi rejält fysiskt 
omskakade! Den påföljande middagen satt dock gott i kistan, och vi kom faktiskt i säng i hyfsad tid.  



Lördag 26/2 
Resans första riktiga träningspass startade 05.30 
och inebar en promenad med hyfsad stigning upp 
till skogen vid El Talisman; med oss hade vi den 
unge hjälpguiden Hubert. Efter en trekvarts marsch 
var vi framme vid skogsbrynet, och bara en liten bit 
in i skogen fanns hummingbird feeders och en 
matningsplats för Gorgeted Wood-Quail. Det 
dröjde inte länge förrän en första Black Inca visade 
sig, och med hjälp av playback lockades en Wood-
Quail fram som rentav skymtades av Joakim. Andra 
hummare inkluderade Purple-crowned 
Woodnymph, Green-crowned Brilliant, Andean 
Emerald och Speckled Hummingbird. Tillbaka på 
huvudstigen var det rätt så tyst till en början, men 
snart hade vi skrapat ihop en riktigt fin lista med 
arter som Black Hawk-Eagle, Green-fronted 
Lancebill, Parker's Antbird, Uniform Antshrike, 
White-bellied Antpitta (hörd), White-crowned och 
Magdalena Tapaculos (båda sedda fint!), Yellow- 
throated Spadebill (yes!!), Rufous- naped Greenlet, 

 
Cerulean, Blackburnian och Black-
and-white Warblers, Metallic-green 
Tanager och Blue-winged Mountain-
Tanager. Vid El Talisman hade vi fin 
utsikt en kort stund innan 
bergsryggen till och från sveptes in i 
moln. Det spelades efter Colombian 
Mountain-Grackle flera gånger utan 
resultat, sedan blev det lunch vid 
12.30 då en kille kom med med 
matlådor vars innehåll ännu inte 
kallnat. Suveränt! Vi fick nu gott  
om energi att påbörja nedfärden. 
Hvudaktiviteten blev en andra station 
med feeders som besöktes av samma 
arter som under morgonen plus             Black Inca och Crimson-backed Tanager. 
Booted Racket-tail men med bättre  
fotomöjligheter. Sedan skulle vi göra ett försök på den sällsynta Recurve-billed Bushbird. Samtidigt 
som en White-mantled Barbet sjöng I sluttningen högt ovanför positionerade vi oss strategiskt i 
skogskanten för ett playbackförsök, och det dröjde inte länge förrän vi fick svar! Fågeln satt dock 
alldeles för långt in och verkade inte vilja närma sig, så vi fick nöja oss med att höra denna verkliga 
raritet. De sista två timmarna med dagsljus ägnades åt skådning från verandan och fotografering, med 
arter som Indigo-capped Hummingbird, Bicolored Wren, Crimson-backed och Summer Tanagers, 
Yellow-tailed Oriole och Giant Cowbird. En mycket lyckad dag trots den missade bergsgrackeln! 
 
Söndag 27/2 
Eftersom vi fick in nästan alla rimliga målarter på högre höjd igår satsade vi idag på kaffe- och 
kakaoplantagerna på lägre höjd med god chans på den sällsynta Chestnut-bellied Hummingbird. Men 
först skulle vi försöka se Turquoise Dacnis i trädgården. Det blev lodgens manager som ropade ut den 
lilla vackra blå fågeln först, och slutligen lokaliserade vi tre individer i samma träd. En fin start! 
Hubert ledsagade oss sedan till ett par feeders i en kaffeplantage där en Chestnut-bellied Hummingbird 
hade setts regelbundet på sistone. När det inte skådades fågel aktivt behandlades en blandning av diet- 
och taxonomirelaterade spörsmål. Hummaren satt som en smäck, och i övrigt sågs lite allt möjligt 



såsom Striped Cuckoo, Slaty 
Spinetail, Yellow-throated Vireo, 
Cerulean Warbler och Yellow-
throated Brush-Finch. Vi åt en 
tidig lunch vid 11.30 och skulle 
åka iväg en timme senare, men 
på grund av strul med en av 
bilarna blev det en halvtimmes 
försening och en ny chaufför 
som utseendemässigt påminde en 
hel del om Elvis Presley. Färden 
till Nästa ProAves-reservat 
Pauxi pauxi  tog bortåt två 
timmar och blev åter en skumpig 
historia. En Yellow-tufted 
Dacnis och några Ruddy-  

En av många vackra Blackburnian Warblers vid Reinita.                            breasted Seedeaters sågs utmed  
                                                                                                               vägen, annars körde vi i princip 
nonstop fram till reservatet. Vi var den andra gruppen någonsin som sov över vid Pauxi och efter att 
ha hälsats välkomna av skogvaktaren Douglas med fru installerades vi i två rum och två singeltält 
under tak. Enkla förhållanden alltså, men helt OK! Eftermiddagens aktivitet bestod i en vandring 
uppför en delvis ganska brant sluttning till en övernattningsplats för Saffron-headed Parrot. Douglas 
och de raskare i gruppen pinnade på rätt så bra medan vi andra tog det lite lugnare. Biotopen var 
huvudsakligen fågelfattig betesmark. De som gick först fick se en flock med Saffron-headed Parrots 
på håll, utpekade av Douglas, men när hela gruppen äntligen var framme vid övernattningsträdet 
började det att regna. Vi sökte skydd i ett öppet skjul vilket var synnerligen tursamt, för snart vräkte 
det ner! Några fler papegojor blev det inte denna kväll, men turen i oturen fortsatte i och med att det 
slutade regna lagom till att vi var tvungna att återvända. Det blev en klafsig nedfärd utan stövlar, och 
när vi på slutet skulle passera en bäck hade vattnet stigit markant. Några valde klokt nog att vada över 
bäcken för att inte ta onödiga risker. Dusch och middag var inte fel efter denna utflykt; så förflöt 
kvällen vår första dag i Pauxi pauxi!  
 

White-necked Jacobin och kakao, Pauxi pauxi. 
Måndag 28/2 
Vi vaknade till en morgon med fint väder och begav oss efter frukosten upp på den skogsklädda 
sluttningen ovanför lodgen. Innan vi kom in i själva skogen noterades arter som Dusky Antbird, Bay-
breasted Warbler och Black-striped Sparrow, sedan dröjde det inte länge innan vi oväntat enkelt fick 
se vår första Sooty Ant-Tanager respektive Magdalena Antbird. Det var annars ganska tyst i skogen 
tills vi nådde högre höjder även om det droppade in ett och annat med jämna mellanrum. White-
mantled Barbet var den tyngsta arten, nämnas bör även Wattled Guan (hörd), Marbled Wood-Quail 
(hörd), Citron-throated Toucan, Southern Bentbill, Ochre-bellied Flycatcher, Bright-rumped Attila 
(hörd), Striped Manakin, Buff-rumped Warbler och en stor "helikopterslända" som särskilt exalterade 



ämnesexperterna Erling och Ola. I 
skogsbrynet på nervägen sjöng både 
Sooty-headed (sedd) och Black-
bellied Wrens. Under lunchen 
spanade vi på hummarna i trädgården 
där White-necked Jacobin och Brown 
Violetear dominerade och övriga arter 
innefattade bland andra Pale-bellied 
och Hairy Hermits, Black-throated 
Mango, White-vented Plumeleteer 
och Long-billed Starthroat. Hotande  
moln och viss trötthet gjorde att vi på 
eftermiddagen skippade ett nytt 
försök på Saffron-headed Parrot och  

Golden-faced Tyrannulet vid Pauxi. Foto: Joakim Johansson.              istället vandrade en bit utmed vägen.  
                                                                                                        Tyvärr lyckades vi inte hitta den 
önskade Beautiful Woodpecker utan fick nöja oss med Lineated dito samt Rufous-browed 
Peppershrike, ett flertal Bay-breasted Warblers, Yellow-tufted Dacnis och Plain-colored Tanager m.fl. 
På kvällen spelade reseledaren och Douglas son "Angry birds", sedan gick strömmen för resten av 
kvällen så att vi fick göra listan i skenet av stearinljus. Det blev med andra ord tidigt sänggående. 
 
Tisdag 1/3 
Trots allehanda störande moment under natten såsom en hel del regn, en skällande hund (?) och 
skrällandet av glas och flaskor mot ett glasbord klockan 03.05, sov åtminstone reseledaren riktigt 
hyfsat. Regnet fortsatte gryningen igenom men förminskades efterhand i styrka. Efter att vi hade ätit 
frukost inväntades lämpligt tillfälle att ta en promenad och göra ett sista försök på Beautiful 
Woodpecker. Det blev slutligen en kortare session i lätt regn som gav en del repriser och White-
breasted Wood-Wren men dessvärre ingen  pulcher. När regnet åter tilltog var det bara att traska 
tillbaka och göra oss redo för avfärd   
då "Elvis" och en ny chaufför var på 
plats i god tid. Klockan 07.26 tackade 
vi definitivt för oss och skumpade 
iväg ner mot Magdalenadalen. Som 
tur var kändes färden betydligt 
bekvämare än i förrgår, trots samma 
usla väg till en början. Bilarna 
saknade oftast visuell kontakt, varför 
vi kom att stanna på lite olika ställen 
som såg giftiga ut. Tillsammans 
skrapade vi ihop en fin lista toppad 
av en Northern Screamer som stod 
snällt nära vägen, bland övriga arter 
kan nämnas Little Blue Heron, 
Fulvous Whistling-Duck, Savanna 
Hawk, Laughing Falcon, Purple             En helt obekymrad Northern Screamer! 
Gallinule, Wattled Jacana, Solitary  
Sandpiper, Pale-vented Pigeon, Shining-green Hummingbird, Yellow-chinned Spinetail, White-
headed Marsh-Tyrant, Fork-tailed Flycatcher, Cinereous Becard, drösvis med Bicolored Wrens, 
Black-chested Jay, Red-breasted Blackbird samt glasögonkajman. Bytet från jeepar till buss var högst 
välkommet, Jorge väntade vid en bensinmack där vi också kunde notera White-winged Swallow, Sand 
Martin och Yellow-rumped Cacique. Återstod gjorde nu en lång transport genom Medio Magdalena 
och uppför Cordillera Central till nästa ProAves-reservat. En del fåglar sågs utmed vägen, däribland 
Capped och Cocoi Herons, Whispering Ibis och Yellow-billed Tern, lunch intogs vid Puerto Araujo 
och dollars växlades till pesos i Puerto Berrio vid den mäktiga Magdalenafloden. Jorge körde på 
ordentligt, lite för bra ett tag så att reseledaren fick be honom att sänka hastigheten. Annars förflöt  



Tjusiga nattflyn vid Arrierito. 
 
resan väl och slutligen anlände vi till Arrierito Antioqueno  prick 19.00. Nisse mådde tyvärr dåligt 
och gick nästan genast till sängs, även flera andra i gruppen hade känningar i magtrakten och/eller 
feber. Det blev därför en del halväten mat och manfall vid listgenomgången. De som var vid god vigör 
kunde avsluta dagen med att fotografera en uppsjö av häftiga nattfjärilar och andra kryp på lodgens 
upplysta, vita väggar. Det var bara att hålla tummarna för att alla skulle vara fit for fight nästa morgon.  
 
Onsdag 2/3 
Den ende som klarade sig från magbesvär under natten var Henry, men det var olika hur vi andra hade 
drabbats. Några hade kräkts halva natten medan andra fått kraftig diarré. Hur som helst var det en 
något medtagen skara som slöt upp till frukost, och det åts inte allt för mycket. Håkan valde att stanna 
hemma och vila upp sig efter nattens pärs medan övriga klampade upp på stigarna i den närliggande, 
vackra molnskogen. Aktiviteten i skogen denna morgon var högst beskedlig, men i slutändan hade vi 
ändå skrapat ihop en hel del godbitar. De två främsta målarterna Chestnut-capped Piha och 
Multicolored Tanager satt extra gott, andra arter särskilt värda att nämnas var Chestnut Wood-Quail 
(hörd), Greenish Puffleg, Red-headed Barbet och Moustached Puffbird (hörda), Streak-capped 
Treehunter, Uniform Antshrike, Slaty Antwren, Parker's Antbird, Ochre-breasted Antpitta 
(kanonobs!), White-crowned Tapaculo, Rufous-browed Tyrannulet, White-throated Spadebill, 
Purplish-mantled (Ola) och Silver-throated Tanagers samt Andean Squirrel. Tillbaka vid lodgen var vi 
allmänt sega, men vila och/eller mat gjorde susen. Det regnade siestan igenom och fortsatte när det var 
dags för en eftermiddagspromenad utmed landsvägen. De dåliga förutsättningarna gjorde att vi såg få 
fåglar och att vi sedermera tog bussen tillbaka till lodgen. Behållningen blev hörda Russet-crowned 
Crakes och Blackish Rails samt ett ex. vardera av Andean Motmot och Yellow-throated Brush-Finch. 
Den sista timmen spanade vi i trädgården. Mängder av kolibrier trängdes vid ett antal feeders med 
stark dominans av Andean Emerald, Steely-vented Hummingbird, Green-crowned Woodnymph och 
Green-crowned Brilliant samt smärre antal av flera andra arter. På utlagda bananer sågs både Black-
faced Tanager och Black-winged Saltator. Lagom till middagen var både dimma och regn borta och 
magarna i betydligt bättre trim, vilket höjde förväntningarna inför morgondagen! 
 
Torsdag 3/3 
Vi vaknade upp till en grå men regnfri morgon och gick efter frukosten iväg utmed vägen i jakt på 
Red-bellied Grackle, Stiles's Tapaculo och Purplish-mantled Tanager. Det började bra med en 
sjungande Tapaculo bara ett par hundra meter från lodgen, men sedan var det segare. Wattled Guan 
hördes och vi såg Inca Jay, Collared Trogon, Yellow-throated Brush-Finch och ett antal olika tangaror 
innan det var dags att testa en skogsstig för ett försök på grackeln. Reseledarens minne svek dessvärre, 



så vi fick vända två gånger på två olika stigar varav den ena åtminstone delvis var rätt. Tur var kanske 
det, för på tillbakavägen hittade Ola faktiskt två Red-bellied Grackles som vi fick se hyfsat men 
kortvarigt! Andra noterbara arter utmed vägen var Swallow-tailed Kite, Colombian Chachalaca, 
Golden-crowned och Pale-edged Flycatchers, White-thighed Swallow och en hyfsat utfärgad Bay-
breasted Warbler. Innan lunch hann vi också med en sväng in i skogen. Här var det väldigt tyst till en 
början, men på tillbakavägen dök det upp trevligheter som Red-faced Spinetail, Plain Xenops, Olive-
backed Woodcreeper, Scarlet-and-white och White-winged Tanagers samt Blue-winged Mountain-
Tanager. Vi fick en utmärkt avslutningslunch och kom iväg mot Medellin vid 13.30-tiden. Det 
regnade en del utmed vägen och under den drygt fyra timmar långa färden gjorde vi bara ett 
skådarstopp som gav arter som Whispering Ibis, Wattled Jacana, Bronze-winged Parrot och Red-
breasted Blackbird; i övrigt sågs även Gray-necked Wood-Rail och Green Kingfisher. Väl framme i 
Medellín irrade vi runt en aning (GPS:en funkade inte) och fick slutligen ta till taxi-eskorts-tricket för 
att komma fram till det fräscha Hotel San Joaquin. Här kunde vi kolla nyheter och annat på internet, 
käka en utdragen middag, klara av artlistan och ladda upp inför nästa äventyr – Colibri del Sol! 
 

Fredag 4/3 
Idag fick vi något så 
ovanligt som "sovmorgon" 
med frukost från 06.00 och 
inpackning i bussen 06.50. 
Strax innan sju rullade vi 
iväg genom metropolen 
Medellín och fortsatte ner 
mot Caucadalen; Flame-
rumped Tanager och en 
överflygande Acorn 
Woodpecker blev nytilskott 
till reselistan. Cordillera 
Occidentals branta 
sluttningar var översållade 
med kaffebuskar och det 
var först i den mysiga  

 
staden Concordia som vi 
gjorde ett stopp. Här dracks 
det kaffe, njöts av 
atmosfären och 
fotograferades vid torget; 
Nisse hittade rentav en 
Aplomado Falcon som 
kretsade ovanför oss! På 
grund av stora vägarbeten 
skulle vägen framför oss 
officiellt vara avstängd 
fram till klockan ett, men 
som tur var hade vi inga 
problem att ta oss igenom. 
Vi anlände därför som 
planerat till Urrao  lagom 
till lunch och gick genast 
för att äta på en av rese-         Heliangelus goes cultural: Concordia, Antioquia! 
ledaren tidigare känd  
restaurang. Sedan var det dags för den sista bilburna etappen mot Colibri del Sol, 45 minuter uppför 
en halvtaskig grusväg. Vid vägs ände tömde vi bilen, packade de saker vi behövde för två dygn framåt 
i en mindre väska och lämnade övrigt bagage för förvaring hos en lokal familj; Jorge skulle plocka  



På väg upp till Colibri del Sol.  
 
upp oss igen först om några dagar. El Guardabosque, Luis, hade snart tre hästar färdiga, men vi gick i 
förväg på den sex kilometer långa vandringen upp till den enkla lodgen. Promenaden bjöd på soligt 
väder, vackra vyer och en del fåglar, häribland White-tailed Hawk, White-capped Dipper och Slaty-
backed Chat-Tyrant. När vi äntligen kom fram bjöd  
Luis fru Flor på mango- och björnbärsjuice, och det 
myllrade av kolibrier kring feeders på verandan. 
Tourmaline Sunangel, Collared Inca, Mountain 
Velvetbreast och Long-tailed Sylph tillhörde 
nykomlingarna, imponerande var också hela 15-20 
White-bellied Woodstars! Annars hände inte så mycket 
innan skymningen. Vi duschade av oss med varmvatten 
i en hink och pälsade sedan på oss inför middagen – vi 
hade en rätt så kylig natt framför oss, men med 
långkalsonger och fyra filtar fick man snart upp 
värmen. Spännande att vara här (igen)!   
 
Lördag 5/3 
Resans utmaning var utlovad denna dag men det fanns 
också flera blytunga Colombiaendemer att vänta sig i 
belöning. Vädret var som tur var utmärkt! Efter 
frukosten var det dags för utfodring av Colombias 
senast beskrivna art (x 2), Urrao/Fenwick's Antpitta, 
med en nyinventerad världspopulation på 33 par. Det 
var bara att bänka sig under en plastpresenning och 
vänta! Efter att ha lagt ut maskar på marken under ett        Heliangelus exortis – vilken fågel!  
litet tak av svart plast visslade Luis några gånger, och  
snart hoppade en antpitta fram sju meter framför oss. Den visade upp sig utmärkt och fick efter en 
stund sällskap av ytterligare en hungrig individ samt två Stripe-headed Brush-Finches. Excellente! 
Efter denna succé var det så dags för vandringen upp till páramon. Den första etappen var 
huvudsakligen en dryg transportsträcka, men vi fick in en del fåglar i form av t.ex. Tawny-breasted  



Urrao Antpitta, subpáramo, Luis och en hona Dusky Starfrontlet. 
 
Tinamou (hörd), Chestnut-naped Antpitta och Spillmann's Tapaculo (hörda), Golden-fronted 
Whitestart, Blue-capped Tanager och Slaty Brush-Finch. Etapp två tog oss in i skogen på en brant 
trappa och där inne kom vi slutligen fram till en station med feeders. Dagens andra superendem Dusky 
Starfrontlet sågs tämligen omgående, totalt kunde fem fåglar inräknas varav två suveräna hanar! 
Sword-billed Hummingbirds fascinerade med sina fantastiska näbbar och det sågs även Glowing 
Puffleg och Collared Inca. Skogen var annars ovanligt tyst. Henry fick kämpa för att ta sig så här 
långt, och nu sade tyvärr knäna stopp för vidare vandring uppåt. Vi andra fortsatte till ett parti med 
vacker, frailejónbeströdd paramo och anslutande elfinskog där vi kunde notera ytterligare Dusky 
Starfrontlets, de mycket viktiga endemerna Chestnut-bellied Flowerpiercer och Paramillo Tapaculo 
(hörd) samt Barred Parakeet, Rusty-faced Parrot (hörd), Viridian Metaltail, Purple-backed Thornbill, 
Black-headed Hemispingus och Black-throated Flowerpiercer. Luis knallade ner vid 11-tiden för att 
hämta lunchen, och prick halv ett kom han tillbaka. Otroligt, alltså! Vi intog maten vid 
sockervattenautomaterna och var glada för regnskyddet när det plötsligt kom en skur. Skogen förblev 
tyst, och vid 14.30-tiden påbörjades nedstigningen. Innan vi något stumma i benen var tillbaka vid 
huset hade vi plussat på artlistan med bland andra Paramo Seedeater och Lacrimose Mountain-
Tanager, sedan var det hummingbirding och/eller vila som gällde; molnen trängde nämligen snart ner 
genom dalen och begränsade sikten avsevärt. Efter en ovanligt tidig middag och artgenomgång var de 
första redo att gå till sängs, Samuel och Nisse satt och pratade till åtta och den förre höll sig sedan 
sysselsatt till åtminstone halv tio, författandes bitar av denna reserapportsdagbok. Natten var 
tillräckligt lång ändå ... 
 
 



Söndag 6/3 
De första morgontimmarna denna Vasaloppssöndag skådade vi i närheten av huset. Aktiviteten var 
måttlig, men vi hade ett par flockar som drog förbi innehållande bland andra Montane Woodcreeper, 
Pearled Treerunner, Citrine och Russet-crowned Warblers, Capped Conebill och Gray-hooded Bush-
Tanager; det gavs också goda obsar av Black-billed Mountain-Toucan. Vid 9-tiden påbörjade vi 
vandringen tillbaka mot civilisationen. Fågelmässigt var det ganska händelsefattigt, men det var 
bekvämare att gå nerför än uppför. Vi kom fram i lagom tid för att omorganisera packningen och äta 
fältlunch innan vi tackade Luis och fortsatte i två jeepar till Urrao  och sedan vidare mot El Carmen 
på västsluttningen av Cordillera Occidental. Till en början följde vi en floddal för att så småningom 
klättra upp mot allt finare tempererade molnskogar men allt sämre vägar. En bit innan krönet började 
det att regna ihållande, något som kom att försvåra våra chanser att hitta de eftertraktade Munchique 
Wood-Wren och Tanager-Finch som skulle finnas här i förhållandevis goda antal. Regnet upphörde 
sedermera varpå gärdsmygen kunde lockas fram i sista stund (svårsedd) medan Tanager-Finchen som 
vanligt lyste med sin totala frånvaro. Några fina flockar innehöll dessutom Green-and-black Fruiteater, 
Black-throated Tody-Tyrant, Purplish-mantled och Grass-green Tanagers samt Brown-capped Vireo. 
Vi anlände till den nyöppnade lodgen vid Las Tangaras strax efter mörkrets inbrott och blev snart 
serverade lunch utomhus under ett tak av flätade palmblad. Skogvaktaren Uberné visade sig vara en 
trevlig, duktig och hjälpsam kille som hade mycket positiva nyheter om morgondagens målarter. Det 
här kändes riktigt bra! 

 
Måndag 7/3 
Klockan fem åt vi frukost och sedan körde vi 
upp till reservatet en halvtimmes jeepfärd 
bort. Vädret verkade mycket fördelaktigt! 
Knappt ute ur bilarna hittades en första Black-
and-gold Tanager, upptakten till en grymt fin 
skådarmorgon. Innan vi kommit in i själva 
skogen hade vi fått fina obsar på sådana 
godbitar som Toucan och Red-headed 
Barbets, White-headed Wren, Grass-green, 
Purplish-mantled och Rufous-throated 
Tanagers, Indigo Flowerpiercer och Black-
chinned Mountain-Tanager samt hört 
Chestnut Wood-Quail och den obeskrivna 
Alto Pisones Tapaculo! I skogen fortsatte 
flytet med den verkliga tungliraren Chocó 
Vireo och arter som Olivaceous Piha, Sepia-
brown Wren och Dusky Bush-Tanager. Vi 
passerade ett vackert vattenfall och en enorm 
rasbrant, fortsatte uppför ett brant parti och 
hamnade slutligen på ett bergskrön med 
vackra vyer över mestadels obruten 
molnskog. Här dröjde det inte länge förrän 

Empress Brilliant, Las Tangaras.                                              Joakim hittade en vacker hane av Gold-ringed  
                                                                                          Tanager, dagens andra rara Bangsia! Innan vi 
återvände samma väg sågs några Double-toothed Kites och längs stigen kunde vi sedan addera 
Yellow-breasted Antpitta, Alto Pisones Tapaculo, Uniform Treehunter, Star-chested Treerunner och 
Crested Ant-Tanager (NK och JJ). Detta var sannerligen högkvalitativ skådning! Även ett stort gäng 
färgglada gräshoppor upptäcktes innan vi var tillbaka vid jeeparna och satte oss på en träbänk i väntan 
på Uberné och lunchen. Till vår stora förvåning anlände han snart med Jorge och bussen som skulle ha 
väntat på oss ytterligare ett dygn i Ciudad Bolivar! Viss förvirring rådde, men vi kom överens om att 
använda bussen resten av dagen och ta jeeparna igen nästa morgon. Nästa punkt på programmet var att 
besöka relativt nyuppsatta hummingbird feeders några kilometer uppåt vägen. Antalet individer var få, 
men även här var det kvalitet som gällde med riktiga juveler som Empress Brilliant, Velvet-purple 
Coronet och Violet-tailed Sylph! Eftermiddagen blev annars en molnig och lite regnig historia med 



dåliga siktförhållanden. Vi såg dock en del repriser samt 
Golden-headed Quetzal och Narino Tapaculo innan vi 
for tillbaka till lodgen där vi slappade lite eller alternativt 
spanade i trädgården; en avvikande sångare debatterades 
livligt men var med all sannolikhet en Mourning Warbler 
med ovanligt välmarkerad ögonring. Middagen, som 
beställts till 18.30, serverades redan 17.45, och efter den 
digra listgenomgången följde allmän fotografering av 
fascinerande nattflyn i alla former, färger och storlekar. 
Sannerligen en lyckad dag!  
 
Tisdag 8/3 
Idag gick vi upp en halvtimme tidigare för att göra ett 
försök på nattfåglar i reservatet, något som efter 
omständigheterna föll väl ut med både Cloudforest 
Pygmy-Owl och Lyre-tailed Nightjar hörda. Vädret var 
minst lika bra som igår, men aktiviteten var dessvärre 
något avslagen och biotopen väl så degraderad där vi 
vandrade nerför vägen. Vi bjöds dock på fina obsar av 
Purple-bibbed Whitetip, Alto Pisones Tapaculo, Club- 

Neglected 88, orkidé och Masked Trogon. 
 
winged Manakin och Black-and-gold 
Tanager innan vi tog jeeparna upp och 
gick in på gårdagens trail. Vi behövde 
bara komma in i skogen för att det 
skulle börja hända saker! Nya arter blev 
exempelvis Western Slaty-Antshrike, 
Rufous-rumped Antwren och en kvick 
Orange-breasted Fruiteater, det hördes 
även en Beautiful Jay på håll. Vi var 
tillbaka vid lodgen vid 11.30-tiden och 
påbörjade färden mot dagens 
slutdestination Jardin en stund senare.  
Den dalgång vi körde ner igenom på  

västsluttningen var den mest renrakade 
jag har sett i Colombia, i princip en 
enda stor kaffeplantage! Lunch intogs i 
Ciudad Bolivar, sedan återstod knappt 
två timmar till Jardin . Mindre än en 
mil från målet upptäckte Jorge att vi 
hade punka på vänster bakdäck, men 
han lyckades ändå köra ända fram till en 
däckverkstad i utkanten av staden. Tur! 
Chestnut-collared Swifts kunde studeras 
fint under lagningen, sedan åkte vi 
direkt till La Casona (via ett felaktigt 
hotell!) nära stadens torg och tjusiga 
kyrka. Härefter kunde man välja mellan 
att vila, handla, kolla internet eller följa 
(alternativt störa!) en filminspelning 
som pågick i ena änden av torget. De 

flesta åt gemensam middag medan reseledaren föredrog att fixa lite grejer på egen hand. Det lätta regn 
som börjat redan vid vår ankomst ökade under natten i styrka, och periodvis smattrade det rejält på 
takpannorna. Man kunde bara hoppas att det skulle lugna ner sig till morgonen ... 



Onsdag 9/3 
Klockan 05.00 stod två jeepar och väntade utanför hotellet för att ta oss upp till nästa ProAves-
reservat, Loro Orejiamarillo . Regnet hade skönt nog upphört, men hur såg egentligen vägen ut på 
högre höjd? Vi skulle enligt uppgift bli tvungna att vandra de sista kilometrarna på grund av ett vägras. 
När det tog stopp 45 minuter senare förstod vi mycket väl att vägen var oframkomlig, men skadornas 
omfattning var mycket större än befarat och nattens regn hade knappast gjort saken bättre. De flesta 
hade som tur var tagit stövlarna, men de som var utan fick det synnerligen svårt att undvika all lera. 
När vi väl hade passerat de stora lerskreden var vägen perfekt för vanliga skodon. Nåväl, att få se 
Yellow-eared Parrot var prioritet nummer ett denna morgon, och förhoppningsvis skulle vi få se dem 
passera ett pass på väg till sina födosöksplatser. Dessvärre blev det dimmigt precis när det började bli 
dags, och när det slutligen flög förbi en grupp på fyra fåglar var det inte alla som fick se de grå 
skepnaderna. Våra chaufförer hade meddelat att skogvaktaren skulle möta oss på vägen, till vår 
förvåning kom han så småningom ifatt oss bakifrån. Han föreslog att vi skulle gå till ett område med 
holkar, och det lät som om det var god chans att se papegojorna därifrån. Trots hyfsat god aktivitet 
med arter som Red-crested Cotinga, Blue-backed Conebill, Black-capped Hemispingus och Lacrimose 
Mountain-Tanager traskade vi mest bestämt framåt i uppklarnande väder. Det blev riktigt soligt och 
fint med suveräna vyer över västra Anderna! Medan vi väntade på gojorna noterades bland andra 
Tawny-breasted Tinamou (hörd), Powerful Woodpecker och Streak-throated Bush-Tyrant, men 
minuterna tickade iväg. Slutligen kom det fram att fåglarna inte alls häckade så här års och att de var 
svåra att se denna tiden på dygnet! Lite av en "wild goose chase" med andra ord, men vad gjorde det 
när vi på tillbakavägen såg flera par och smågrupper av Yellow-eared Parrot på nära håll! Någon 
Tanager-Finch blev det givetvis inte (verkar stört omöjlig!), men vi kunde addera arter som Ocellated 
Tapaculo (hörd), Rufous-headed Pygmy-Tyrant, Rufous-crowned Tody-Tyrant, Citrine Warbler 
(richardsoni), Capped Conebill och Grass-green Tanager. Vi var tillbaka i Jardin innan tolv och fikade 
eller åt lunch innan vi fortsatte färden mot Manizales i Cordillera Central. Vid 15.30-tiden gjorde vi ett 
försök på Grayish Piculet vid en hacienda intill Caucafloden, men vi fick nöja oss med Orange-winged 
Amazon, Yellow-collared Manakin (oväntad!) och Tropical Gnatcatcher. Den nästan ständigt 
telefonpratande Jorge fick under kvällen veta att vägen upp till Rio Blanco var oframkomlig med buss 
efter ett jordskred. Antingen skulle vi få åka i jeepar om det gick att få tag i några, eller sova över på 
hotell i stan. Under återstoden av resan regnade det ganska rejält vilket sinkade oss avsevärt, så det såg 
inte bra ut när det gällde att kunna ta sig fram till reservatet. Det hela slutade med att vi fick ta in på 
första bästa hotell i Manizales, vilket var helt OK. På ett gatukök i hörnet av kvarteret köpte vi 
grillspett eller hamburgare. Frågan uppkom hur man egentligen tog sig in i lokalen, för det fanns ingen 
dörr! Hur det än förhöll sig med detta hade vi viktigare saker att tänka på; lista och sömn ... 
 
Torsdag 10/3 
Det blev alltså jeep även denna morgon, men idag fick vi trängas i ett fordon. Stället där ett jordskred 
rasat ner över vägen innebar inga problem för jeepen, men med bussen hade det mycket riktigt inte 
gått att ta sig förbi. Framme vid Rio Blanco fick vi en god frukost serverad, och sedan var det dags för 
ett besök vid resans andra antpittamatning. Brown-banded och Chestnut-crowned Antpittas liksom 
Stripe-headed Sparrows kunde studeras på suveränt närhåll, men den Chestnut-naped Antpitta som 
brukade komma tyckte kanske att det var lite för blött denna morgon. Det regnade lätt i någon timme, 
sedan stabiliserades vädret och blev bättre och bättre under dagen. Fåglar fanns det som brukligt gott 
om. Flockarna innehöll arter som Streaked Xenops, Pearled Treerunner, Montane Woodcreeper, 
Rufous-breasted Flycatcher, Mountain Wren, Brown-capped Vireo, Hooded och Buff-breasted 
Mountain-Tanagers, Superciliaried och Black-eared Hemispinguses, Grass-green Tanager och 
Plushcap medan skulkare innefattade Bicolored och Slate-crowned (hörd) Antpittas, Ash-colored och 
Ocellated (hörd) Tapaculos, Rufous Spinetail samt Yellow-bellied Chat-Tyrant. Andra roliga fåglar 
var Speckle-faced Parrot, Andean Toucanet, Dusky Piha och Slaty-backed Chat-Tyrant. I den sista 
flocken innan lunch lyckades Ola och Erling få syn på en sällsynt Masked Saltator, men den försvann 
dessvärre innan någon annan hann få korn på den. Vi tog det lugnt ett tag i samband med lunchen och 
ägnade oss bland annat åt kolibrifotografering. Precis som året innan var det nästan bara Buff-tailed 
Coronets som besökte automaterna (under andra delar av året är variationen betydligt större), men 
även Long-tailed Sylph och Tourmaline Sunangel sågs i blommande buskar nedanför verandan. Under 
eftermiddagen gick vi en bra bit neråt vägen, men vi började med ett nytt försök på Masked Saltator. 



Ola och Erling stegade på som vanligt och plötsligt hördes ett vrål framför oss. I språngmarsch tog vi 
oss uppför backen och där satt saltatorn helt öppet! Efter denna fina inledning kompletterade vi listan 
med Scarlet-fronted Parakeet, Crimson-mantled och Powerful Woodpeckers, Bronzy Inca, Fawn-
breasted Brilliant och Red-hooded Tanager. Efter ytterligare en fin dag i fält körde vi ner mot hotellet 
vid 17-tiden. Vägen var nu så gott som renskrapad, men oj vad floden hade ätit upp mycket på några 
ställen. Inte bra för framtida framkomlighet ens på kort sikt. På kvällen åkte vi in till centrala 
Manizales för att äta pizza. Jorge var i storform och spelade Michael Jackson-videor för oss, pizzan 
smakade utmärkt och alla var allmänt nöjda med tillvaron. Fast det är klart, Bengt-Eric hade ju gärna 
velat se White-capped Tanager också ... 
 

 
Nevado del Ruiz och Jorge. 
 
Fredag 11/3 
Vår sista exkursion i centrala Colombia skulle avgå 05.30 men blev 40 minuter försenad på grund av 
punktering på vänster bakdäck. Men det gjorde inte så mycket. Vi fick tillfälle att läsa lite om de 
otäcka nyheterna om en stor jordbävning i Japan med tillhörande tsunami, och solen sken över 
Cordillera Central. Vårt mål Nevado del Ruiz och två andra snöklädda toppar var fullt synliga när vi 
lämnade Manizales. Väl uppe i elfinskog på 3 600 meters höjd satte skådningen igång, och vi blev 
snabbt varse om en god förekomst av kolibrier. Shining Sunbeam var vanlig, och vi såg även 
Rainbow-bearded Thornbill, Great Sapphirewing, Viridian Metaltail och Golden-breasted Puffleg. 
Bland övriga fåglar noterades bland andra Black-chested Buzzard-Eagle, White-chinned Thistletail, 
Paramo Tapaculo och Rufous Antpitta (hörda), Grass Wren, Scarlet-bellied Mountain-Tanager och 
Black-backed Bush-Tanager. Vid 9-tiden åkte vi upp till en liten sjö på 3 800 meters höjd där det låg 
några Andean Teals och Ruddy Ducks, det dracks också gratiskaffe och inhandlades vantar (av Ola) i 
de colombianska färgerna. Härefter följde fotografering av det mäktiga Nevado del Ruiz, och slutligen 
var det dags för eftersökningen av den åtråvärda Bearded Helmetcrest. Bengt-Eric och Ola var 
verkligen heta på gröten, men det var Håkan som slog till och hittade en hane sittande i en busktopp! 
Efter ett hastigt försvinnande återfanns skönt nog den läckra kolibrin så att alla fick åtminstone en 
hyfsad obs innan moln drog in och kraftigt försämrade sikten. Nöjda åkte vi ner till skogen där vi gick 
utmed vägen i ytterligare en och en halv timme i växlande molnighet och kunde addera en hona 
Paramo Tapaculo med "dununge" (!) samt en fin hane Black-thighed Puffleg. Klockan 12.10 kunde vi 
nöjda återvända till Manizales där vi snart hittade en restaurang vid namn "Rockola". Från en liten 
scen blev Ola gratulerad av Joakim för det efterlängtade krysset av Bearded Helmetcrest, och sedan 
gick mikrofonen vidare till Erling som ledde oss i allsång för födelsedagsbarnet Jorge, 32 år. Det 
packades och byttes kläder innan vi for iväg till flygplatsen där vi tackade Jorge för en fin insats och 
sedan checkade in bagaget. Vid 17-tiden lyfte planet till Bogota, en kort flight som dock bjöd på två 
rejäla luftgropar. Medan vi väntade på planet till Santa Marta fick vi se bilder från tsunamin i Japan, 
vilka fruktansvärda krafter! Flygfärden till Santa Marta blev oväntat en enerverande tillställning, då 
ett gäng sällsynt ohyfsade (påtända?) amerikanska collegeungdomar och en skällande hund (!) förde 
ett himla oväsen. Det var därför en lättnad att få kliva ur planet i den ljumma karibiska kvällen och 



snart hoppa in i bekväma jeepar anförda av två 
unga killar vid namn Jorge, också kända som Jorge 
och Jorgito. Vid 22.10-tiden var vi äntligen 
framme vid det trevliga Hotel Minca, och så snart 
diverse förberedelser för morgondagen var 
avklarade fick man äntligen gå till sängs.  
 
Lördag 12/3 
Efter frukosten 05.15 tog vi jeeparna och körde ca 
7 km nedanför Minca för att under några timmar 
skåda i fragmenterade skogsmiljöer och plantager 
utmed vägen. Vi fick ihop en hel del roligt, 
inklusive hela 34 Military Macaws, Short-tailed 
Hawk, Scaled Pigeon, Whooping Motmot, Rufous-
tailed Jacamar, Rainbow-billed Toucan, Cocoa 
Woodcreeper, Black-backed Antshrike, Forest och 
Greenish Elaenias, Pale-eyed Pygmy-Tyrant, 
Golden-fronted Greenlet, Black-whiskered och 
Red-eyed Vireos, Rufous-breasted och Rufous-
and-white Wrens, Clay-colored Thrush, Red-
legged Honeycreeper, Swallow Tanager och 
Orange-crowned Oriole. Vid 10-tiden satte vi oss 
för att spana kolibrier vid hotellets feeders. Steely-

Streaked Flycatcher, Minca.                                         vented Hummingbird och White-necked Jacobin  
                                                                                  dominerade stort, men vi fann även en hel del 
White-vented Plumeleteers, Black-throated Mango, Hairy Hermit och en hane Lazuline Sabrewing. 
Av den lokale skådarkillen Marcos fick vi sedermera veta att den Santa Marta Sabrewing (en hona) 
som rapporterats från hotellet sedan december hade sitt vinterrevir i skogen en bit bort och inte kom 
fram till feeders. Platschefen Miles, som hade blivit fast i Santa Marta kvällen innan, konfirmerade det 
hela, och efter en utsökt men oväntat dyr lunch gick vi iväg i sällskap med Marcos för att försöka hitta 
rariteten. Tidpunkten på dagen  
var knappast den bästa, och 
inte ens sparvugglevisslingar 
kunde frambringa mer än 
enstaka fåglar. Vi fick nöja 
oss med lite repriser och 
sedan påbörja färden upp mot 
det hägrande El Dorado. På 
en allt sämre väg skumpade 
vi upp för Santa Martas 
sluttningar och stannade 
knappt innan vi nått omkring 
1 300 meters höjd. Här letade 
vi i första hand efter kolibrier 
men fick “nöja oss” med fina 
obsar av Yellow-billed 
Toucanet, Black-chested Jay, 
Santa Marta Tapaculo, Santa     Yellow-billed Toucanet, El Dorado. Foto: Joakim Johansson. 
Marta Brush-Finch och en  
hörd Rusty-breasted Antpitta. Vid en liten tienda inne i skogen spelades musik på hög volym och 
såldes drycker och choklad, men huvudanledningen till vårt stopp var att Blossomcrown verkade ha 
setts regelbundet här till och från. Efter en timmes väntan kunde reseledaren exalterat basunera ut en 
vacker hane Blossomcrown, och som bonus fick vi även se Sooty-capped Hermit, White-lored 
Warbler (Ola), Black-headed Tanager och Blue-naped Chlorophonia. Nöjda kunde vi så skumpa 
vidare de sista kilometrarna till den vackert belägna lodgen med grym utsikt över den karibiska kusten. 



Rumsfördelningen bestämdes av en fågelsångstävling där vinnaren fick balkong. Joakim imponerade 
genom att på bara några sekunder känna igen Chocó Vireo, så det blev han och Bengt-Eric som fick 
viprummet! I trädgården kunde vi under kvällen hänga in Black-fronted Wood-Quail (hörd), Tyrian 
Metaltail, White-tailed Starfontlet (hona) och Colombian Brush-Finch för några samt en inmatad 
Santa Marta Antpitta. Till middag fick vi bland annat utsökt tillagad yucca, ytterligare en viktig 
komponent till den förestående Valentins yuccabar i Lund – eller Staffanstorp. Givetvis spännande att 
vara här!  
 

Söndag 13/3 
För att kunna ta oss upp till 
toppen av San Lorenzo ridge  
till 6-tiden fick vi frukosten 
serverad 04.30. Innan dess hade 
vi redan hört den obeskrivna 
Santa Marta Screech-Owl! 
Sedan började skumpandet 
igen. Ledarbilen stötte en eller 
två Band-winged Nightjars, 
annars var det bara att hålla i 
sig tills vi nådde 
parkeringsplatsen vid “La 
Laguna”. Jag hade i förväg 
proklamerat vikten av att vara 
tidigt på plats, vilket också  

Yellow-crowned Whitestart. Foto: Joakim Johansson.                                        bevisades när vi efter en timme  
                                                                                                                 kunde summera en fantastisk 
lista av Santa Marta-endemer. Ryggen var tyvärr insvept i moln, men istället för den hisnande utsikten 
fick vi vindstilla förhållanden vilket gynnade fågelaktiviteten. Svåra arter som Santa Marta Parakeet, 
Santa Marta Bush-Tyrant, Santa Marta Rufous Antpitta (på vägen!) och Santa Marta Warbler (tyvärr 
väl så kvicka) var extra välkomna, och i en rad med slöjnät som ingick i ett långtidsprojekt för att 
övervaka områdets fåglar satt såväl Santa Marta  
Mountain-Tanager (också känd som Montane 
Bush-Tanager ;) och Mountain Velvetbreast som 
en hona White-tailed Starfrontlet. Tillbaka vid 
bilarna hittade Ola en liten hummare som snart 
bestämdes till en hona av den sällan sedda 
endemen Black-backed Thornbill, och i en 
blommande eukalyptus såg Nisse dessutom en 
hona Santa Marta Woodstar! Innan morgonen var 
över hade vi också sett arter som Sickle-winged 
Guan, en snabb hane White-tailed Starfontlet, 
Rusty-headed Spinetail, Montane Woodcreeper, 
Gray-breasted Wood-Wren (anachoreta), 
Yellow-crowned Whitestart och Plushcap samt 
hört Brown-rumped Tapaculo. Även om 
molntäcket lättade fick vi tyvärr inte någon skymt 
av det majestätiska huvudmassivet. Innan lunch 
hann vi även med lite skådning på lägre höjd, 
vilket gav White-tipped Quetzal (hörd), Streak-        Blue-naped Chlorophonia. 
capped Spinetail, Golden-breasted Fruiteater och      
Black-throated Tody-Tyrant. Morgonen var så lyckad att eftermiddagen lämnades öppen för fria 
aktiviteter kring lodgen! Det vilades, fotograferades och spanades i omgivningarna. Några såg en 
White-tipped Quetzal, reseledaren sprang på en Gray-throated Leaftosser i skogen och alla fick se 
Colombian Brush-Finch fint i trädgården. Henry och Håkan satt länge och väntade på att någon Black-
fronted Wood-Quail skulle besöka komposten, men de fick nöja sig med Santa Marta Antpitta. Dock 



fick vi faktiskt se en dununge av 
Wood-Quail som någon hade hittat 
ute på vägen och omhändertagit! Det 
molniga vädret gjorde att 
solnedgångsvyerna uteblev, men 
vilken lyckad dag vi hade bakom oss!  
 
Måndag 14/3 
Eftersom vi redan hade sett alla 
höghöjdsarter föll valet denna morgon 
på att först göra ett försök att se Santa 
Marta Screech-Owl och sedan 
återvända för frukost och skådning på 
mellannivåerna. När det gäller ugglan 
lyckades vi höra hela fem individer 
varav två på nära håll, men vi  

Den nysplittade Colombian Brush-Finch.            lyckades inte se dem. Några  
                                                                                                       engelsmän som anlänt kvällen innan 
hade försökt på annat håll och kunde visa upp fina fotografier! Eftersom vädret visade sig vara hyfsat 
klart gick vi efter frukosten till en utsiktspunkt för att om möjligt få vyer över Santa Marta, men det 
var tyvärr med nöd och näppe som man kunde urskilja 
de tre snöklädda topparna och alla tog sig inte upp för 
stigen dit efter rapporter om att man ändå inte såg 
något. Skogen nedanför lodgen gav Slaty-backed 
Nightingale-Thrush, Black-hooded Thrush och Santa 
Marta Antpitta, men ingen Gray-throated Leaftosser. 
Resten av morgonen vandrade vi nedför vägen ända till 
Blossomcrown-tiendan. Huvudmålarten Santa Marta 
Foliage-gleaner sågs endast av Joakim och Ola, trots en 
hel del playback fick vi inte ens höra någon annan 
individ. Santa Marta Tapaculo, som inte alla hade fått 
se tidigare, hoppade fram i ett par sekunder men 
gäckade fortfarande några i gruppen. I övrigt kunde vi 
notera White-tipped Quetzal (hörd), flera Lined Quail-
Doves, Streak-capped Spinetail, Streaked Xenops, 
Olive-striped Flycatcher, Black-and-white Becard, 
Black-headed Tanager och slutligen hanen av 
Blossomcrown. Vi återvände med jeeparna vid 11.30-
tiden och tog det lugnt fram till 15.00 då vi åkte ner till 
tiendan och fortsatte av vandra längs med vägen. En 
hona Coppery Emerald blev den största behållningen, 
medan andra intressanta arter bland annat inkluderade 
Long-tailed Antbird och Rusty-breasted Antpitta 
(osynlig men nära!). Någon Santa Marta Woodstar stod 
tyvärr inte att finna. En klart lugnare dag jämfört med 
gårdagen, men helt OK efter förutsättningarna.                 Cinnamon Flycatcher. Foto: Joakim Johansson.                                              
 
Tisdag 15/3 
Vi lämnade lodgen bakom oss strax efter 06.00 och åkte mot Minca med endast ett par stopp, 
eftersom vi ville göra ett seriöst försök på Santa Marta Sabrewing så tidigt som möjligt. En Santa 
Marta Foligage-gleaner lät spontant ett par gånger från en kaffeplantage, de flesta var på alerten och 
fick höra fågeln men några fler livstecken kunde inte frambringas. Följebilens passagerare såg tio 
Military Macaws på nära håll! Väl framme i Minca gick vi raka vägen till lokalen för Santa Marta 
Sabrewing och försökte åter locka fram den med sparvugglevisslingar. Knappt en kolibri fanns att 
beskåda i skogen! Hoppet rann snabbt ut, men vi kunde snart kompensera med obsar av Northern 



Royal-Flycatcher, White-bearded Manakin och Scaled Piculet. Erling och Joakim bestämde sig för att 
jobba mer på solbrännan medan övriga höll ut till 10.30-tiden. Enligt programmet skulle en minibuss 
hämta oss vid 13.00 för vidare transport mot Ríohacha, men vi åkte istället ner mot Santa Marta med 
jeeparna för att i förtid möta bussen och på så sätt tjäna tid (och pengar). Vår nye chaufför Julio var på 
plats med en rymlig buss vid den överenskomna mötesplatsen klockan 11.40, och snart var vi på väg 
mot Guajírahalvön. Vi käkade lunch strax utanför Tayrona NP och kunde samtidigt spana in King 
Vulture (SH), Common Black-Hawk, tre arter kungsfiskare, Spotted Sandpiper och Orange-crowned 
Oriole. Längs den fortsatta färdrutten sågs överraskande nog en Northern Screamer, annars gjorde vi 
bara ett fåtal stopp längs den vältrafikerade vägen; Magnificent Frigatebird och Brown Pelican sågs i 
förbifarten. Vi anlände till Ríohacha redan vid 15-tiden. Innan vi checkade in på Hotel Barbacoa tog 
vi ut pengar och handlade snacks i en supermercado, sedan åkte alla utom reseledaren ner till 
strandpromenaden för att ta ett dopp i Karibiska sjön. Alla kom tillbaka välbehållna efter 2-3 timmar, 
men Nisses plånbok hade förmodligen påbörjat en oönskad resa med havsströmmarna mot Västafrika. 
På kvällen gick vi bort mot centrum och strandpromenaden för att äta middag på en restaurang vars 
granne var en av flera pubar i området som spelade musik på onödigt hög volym. Kvällstemperaturen 
var dock mycket behaglig och maten smakade OK. Så förflöt i stort sett denna tisdag, den 15 mars 
anno 2011.  

 
Onsdag 16/3 
Denna morgon kändes på något sätt 
som början på slutet av resan. 
Klockan 06.00 började skådningen 
vid Camarones, Los Flamencos, 
och de fragmenterade buskskogarna 
och betesmarkerna med inslag av 
våtmarker längs den gamla infarten 
till byn var fulla med nya fåglar för 
resan! Innan klockan slog halv nio 
hade vi sett bland andra Roseate 
Spoonbill, White och Glossy Ibises, 
Black-bellied Whistling-Duck, 
Rufous-vented Chachalaca,  
Limpkin, Gray-necked Wood-Rail, 
Greater och Lesser Yellowlegs,  

 
Green-rumped Parrotlet, Brown-throated 
Parakeet, Buffy Hummingbird, Red-billed 
Emerald, Russet-throated Puffbird, Rufous-
tailed Jacamar, White-whiskered Spinetail, 
Caribbean Hornero, Black-crested Antshrike, 
Slender-billed Tyrannulet, Northern Scrub-
Flycatcher, Pied Water-Tyrant, Glaucous 
Tanager (för några), Orinocan Saltator samt 
Baltimore och Yellow Orioles; Vermilion 
Cardinal var det bara Bengt-Eric som lyckades 
se. En nationalparksanställd motorcyklist 
stannade och pratade med både Julio och oss, 
hävdandes att vi skulle betala en inträdesavgift 
för att få besöka området. Det var ju något helt 
nytt, och hur detta skulle gå till verkade något       White Ibises och White-whiskered Spinetail.  
oklart. Julio ville uppenbarligen inte fortsätta  
utan mitt godkännande, vilket ledde till att han stod kvar medan vi traskade på utmed vägen. Till slut 
fick jag gå och hämta bussen, sedan fortsatte vi mot nya marker som om inget hade hänt. En promenad 
i ett skogigare område gav slutligen Vermilion Cardinal åt alla utom Håkan, i övrigt kan också nämnas 
nytillskotten Prothonotary Warbler och Gray Pileated-Finch. Slutklämmen på morgonen blev ett besök  



 

 
Snowy Egret och en mix av Willets, Whimbrels, Marbled Godwits och Laughing Gulls. 
 
vid den stora tidvattenlagunen där vi trots högvatten hittade rariteter i form av silltrut och fyra Marbled 
Godwits samt vanligare fåglar som Reddish Egret, Great Blue Heron, Royal och Sandwich Terns, 
Wilson's Plover, Whimbrel, Western och Least Sandpipers samt Willet. Motorcykelkillen stannade 
och pratade med oss ytterligare en gång med samma uppsåt som tidigare, men nu kunde en ung 
engelsktalande tjej hjälpa till med förhandlingarna som slutade med att vi slapp betala för den här 
gången. Vi åkte sedan tillbaka till Riohacha för en siesta, där de flesta valde att åka ner till 
strandpromenaden och äta lunch medan Nisse och undertecknad stannade kvar på hotellet. Klockan 
16.00 var det dags för eftermiddagspasset vid Los Flamencos som i stort sett handlade om 
lagunskådning. Det var nu lågvatten och fullt med fågel, häribland 800 Semipalmated Sandpipers, 200 
Least Sandpipers, 100 Western Sandpipers, 400 Short-billed Dowitchers, 130 Semipalmated Plovers 
och 8 kustpipare. Ecotursguiden Forrest Rowland med klient fanns också på plats och kunde senare 
rapportera om två Forster's Terns nära lagunens inlopp, en superraritet i Colombia! Vi drog genast och 
fick se de rara gästerna, i övrigt kunde vi också notera arter som Yellow-crowned Night-Heron, 
Caspian och Common Terns samt American Oystercatcher. Strax efter solnedgången återvände vi till 
Riohacha och gick sedan för att äta middag på en långsam restaurang med hög ljudvolym. Listan blev 
färdig först efter halv elva, men ett trevligt innehåll hade den! 
 
Torsdag 17/3 
Vi återvände denna vår sista skådarmorgon till Los Flamencos och gav oss genast in i skogen i jakt på 
Chestnut Piculet och Tocuyo Sparrow. Efter ett par timmars harvande lyckades Joakim skönt nog hitta 
ett par pyttespettar som sågs fint av alla, men sparven visade tyvärr inga livstecken. Andra roligheter 
var Crested Bobwhite, Ferruginous Pygmy-Owl, Ochre-lored Flatbill, Black-and-white Warbler, 
Glaucous Tanager och ett par kvicka Vermilion Cardinals. Morgonens kommentar kom som så ofta 
från Ola och gällde en Gray Pileated-Finch som "spärrade upp hela huvudet". Att det måste ha varit 
"en väldigt annorlunda upplevelse" råder det ingen tvekan om :). Ute ur skogen gav den obligatoriska 
lagunspaningen flera roliga tillskott i form av enstaka exemplar av American Flamingo, Double-
striped Thick-knee och Cayenne Tern samt ett gäng sandlöpare. Spovarna var kvar liksom en Forster's  



Spotted Sandpiper, Los Flamencos. 
 
Tern medan silltrutarna utökats till två! En adult pilgrimsfalk rörde om i grytan och lyckades enligt 
Bengt-Eric även slå en obestämd vadare. Vid 10-tiden avbröt vi skådningen för att åka till hotellet och 
förbereda oss inför hemresan, klockan halv ett startade färden mot Santa Marta. Nisse och Bengt-Eric 
var heta på Chestnut-winged Chachalaca, men hur skulle man se en sådan mitt på blanka efter-
middagen? Kanske Julio kände till lokalen nära flygplatsen? Det gjorde han, och vid halv fyra klev vi 
ur bussen i stekande hetta. Vi hade 20 minuter på oss, ett till synes omöjligt företag! Men hur det nu 
var fick den skeptiske reseledaren se en större fågel flyga över vägen, och snart var konstaterandet av 
två chachalacas ett faktum. Det rådde ett visst tumult innan alla fick se de rörliga fåglarna, men till slut 
satt de fast på samtligas näthinnor. Kryss för samtliga! Snart befann vi oss på flygplatsen och kom 
iväg utan problem, planet landade i Bogotá vid 18.40-tiden. Här tog vi farväl av Bengt-Eric som 
skulle hem direkt på kvällen och Håkan som skulle fortsätta till Hawaii. Övriga fortsatte till Hotel 
Emporium där vi åt en god köttbit och överensstämde i att det hade varit en mycket lyckad resa 
(indeed!). Henry och Samuel tog farväl av övriga i gruppen som hade hela morgondagen på sig att 
utforska Bogota, sedan var det bara att slutgiltigt förbereda sig för hemresan och krypa till kojs. 
 
Fredag 18/3 
Allt förflöt väl under morgonen. Vi fick frukost klockan sex, skjutsades till flygplatsen, checkade in 
smidigt i elite access-kön och hade tid över för att i lugn och ro ta oss igenom alla kontroller. Även en 
donut slank ner innan det var dags att gå ombord på planet som lyfte i hyfsad tid. Våra kvarstannare 
tog sig enligt rapport in till koloniala Bogotá för ett besök på stadens berömda guldmuseum. Liberty 
Airport i Newark bevisade åter sin ställning som (i mitt tycke) världens smidigaste storflygplats, jag 
hann med att handla en bok, ta ut pengar och käka middag innan det var dags att ta farväl av Henry. 
Stockholmsflighten tog bara sju timmar, och på den tiden hann jag se tre bra filmer: The Voyage of the 
Dawntreader, Harry Potter and the Deathly Hallows och Tangled. Ingen sömn alls med andra ord, 
men trevligt var det! 
 
Lördag 19/3 
Vi landade på Arlanda redan 05.50, vilket var över en och en halv timme tidigare än tidsschemat! För 
första gången någonsin lyckades jag därför ta mig hem till Tranås så tidigt som 11.12, två timmar 
tidigare än normalt. Muy bien indeed! Inte så dumt med lite vårvinter heller för den delen ... 



Artlista 
 
TINAMIDAE   
 
Tawny-breasted Tinamou  Nothocercus julius  5/3 2 sj., 6/3 1 sj. Colibri del Sol, 9/3 3 sj. Jardin. 
 
Little Tinamou   Crypturellus soui  28/2 1 sj. Pauxi. 
 
 
PODICIPEDIDAE 
 
Pied-billed Grebe  Podilymbus podiceps  24/2 10 ex. Laguna de Fúquene.    
 
 
FREGATIDAE 
 
Magnificent Frigatebird   Fregata magnificens  15/3 5 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 20 ex., 17/3 ca 25 ex. 
Los Flamencos. 
 
 
PHALACROCORACIDAE  
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  1/3 ca 50 ex. Medio Magdalena, 3/3 5 ex. Arrierito–
Medellín, 9/3 2 ex. Rio Cauca, 15/3 ca 10 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 30 ex., 17/3 ca 20 ex.  
Los Flamencos. 
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  1/3 1 ex. Medio Magdalena (NK). 
 
 
PELECANIDAE 
 
Brown Pelican  Pelecanus occidentalis  15/3 21 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 10 ex. Los Flamencos. 
 
 
ARDEIDAE  
 
Capped Heron  Pilherodius pileatus  1/3 1 ex. Medio Magdalena, 3/3 1 ex. Arrierito–Medellín. 
 
Great Blue Heron  Ardea herodias  9/3 1 ex. Rio Cauca, 16/3 ca 10 ex., 17/3 3 ex. Los Flamencos.  
 
Cocoi Heron  Ardea cocoi  24/2 1 ex. Laguna de Fúquene, 1/3 5 ex. Medio Magdalena. 
 
Great Egret  Ardea alba  24/2 2 ex. Laguna de Fúquene, 1/3 ca 50 ex. Medio Magdalena, 3/3 ca 75 ex. 
Arrierito–Medellín, 4/3 5 ex. Medellín–Bolombolo, 9/3 1 ex. Rio Cauca, 15/3 ca 10 ex. Santa Marta–Riohacha, 
16/3 ca 30 ex., 17/3 ca 30 ex. Los Flamencos. 
 
Reddish Egret  Egretta rufescens  (nt)  16/3 ca 10 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos.  
 
Tricolored Heron  Egretta tricolor  16/3 5 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Little Blue Heron   Egretta caerulea  1/3 2 ex. Medio Magdalena, 15/3 2 ex. Santa Marta–Riohacha,  
16/3 10 ex., 17/3 3 ex. Los Flamencos.  
 
Snowy Egret  Egretta thula  1/3 2 ex. Medio Magdalena, 3/3 ca 20 ex. Arrierito–Medellín, 15/3 ca 20 ex. Santa 
Marta–Riohacha, 16/3 ca 50 ex., 17/3 ca 30 ex. Los Flamencos. 
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Sedd under 13 dagar med max. 1000+ ex. i Medio Magdalena 1/3 och 800 ex. längs 
Rio Cauca 9/3.  



Striated Heron  Butorides striata  1/3 3 ex. Medio Magdalena, 16/3 2 ex. Los Flamencos. 
 
Yellow-crowned Night-Heron  Nycticorax violaceus  16/3 15 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Black-crowned Night-Heron  Nycticorax nycticorax  24/2 ca 20 ex. Laguna de Fúquene, 3/3 1 ex. Arrierito–
Medellín, 15/3 1 ad. Santa Marta–Riohacha (BES). 
 
Least Bittern  Ixobrychus exilis  24/2 3 ex. Laguna de Fúquene.  
 
 
THRESKIORNITIDAE  
 
Green Ibis  Mesembrinibis cayennensis  1/3 1 hörd Medio Magdalena.  
 
Whispering Ibis  Phimosus infuscatus  1/3 ca 30 ex. Medio Magdalena, 3/3 ca 100 ex. Arrierito–Medellín,  
16/3 4 ex. Los Flamencos.  
 
American White Ibis  Eudocimus albus  16/3 ca 80 ex. Los Flamencos. Dessutom sågs två hybrider mellan 
White och Scarlet Ibis.  
 
Glossy Ibis  Plegadis falcinellus  16/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Roseate Spoonbill  Platalea ajaja  15/3 5 ex., 16/3 ca 20 ex., 17/3 ca 15 ex. Los Flamencos.  
 
 
PHOENICOPTERIDAE  
 
American Flamingo  Phoenicopterus ruber  17/3 1 ex. Los Flamencos.  
 
 
ANHIMIDAE 
 
Northern Screamer  Chauna chaveria  (nt)  1/3 1 ex. Medio Magdalena, 15 och 17/3 1 ex. Santa Marta–
Riohacha. Den sistnämnda fågeln sågs på exakt samma ställe mer eller mindre inne i en by, så det verkar 
tveksamt om den kan betraktas som en vild fågel.  
 
 
ANATIDAE  
 
Fulvous Whistling-Duck  Dendrocygna bicolor  1/3 1 ex. Medio Magdalena. 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  1/3 2 ex. Medio Magdalena (NK), 9/3 5 ex.  
Rio Cauca, 16/3 9 ex. Los Flamencos, 17/3 4 ex. Riohacha–Santa Marta (NK). 
 
Andean Teal  Anas andium  11/3 2 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Blue-winged Teal  Anas discors  24/2 ca 20 ex. Laguna de Fúquene. 
 
American Ruddy-Duck  Oxyura jamaicensis andina  11/3 3 ex. Nevado del Ruiz. 
 
 
CATHARTIDAE  
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  Tämligen allmän, sedd under 17 dagar.  
 
Lesser Yellow-headed Vulture  Cathartes burrovianus  1/3 ca 10 ex. Medio Magdalena, 16/3 1 ex.  
Los Flamencos. 
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Tämligen allmän–allmän, sedd under 19 dagar. 
 
King Vulture   Sarcoramphus papa  15/3 1 juv. Tayrona (SH), 17/3 2 ad. Ríohacha–Santa Marta.  
 



PANDIONIDAE  
 
Osprey  Haliaetus albicilla  24/2 2 ex. Laguna de Fúquene, 28/2 1 ex. str. Pauxi (NK), 14/3 1 ex. str. El Dorado. 
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
Swallow-tailed Kite  Elanoides forficatus  3/3 5 ex. Arrierito, 7/3 1 ex. Las Tangaras, 15/3 1 ex. Santa Marta–
Riohacha. 
 
White-tailed Kite   Elanus leucurus  23/2 1 ex. Mundo Nuevo–Bogotá, 2 ex. La Florida, 24/2 2 ex. längs med 
vägen, 2 ex. Laguna de Fúquene, 27/2 1 ex., 28/1 1 ex. Pauxi, 4/3 3 ex. Colibri del Sol. 
 
Double-toothed Kite  Harpagus bidentatus  7/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Plain-breasted Hawk  Accipiter (striatus) ventralis  9/3 1 ex. Rio Cauca (NK). 
 
Common Black-Hawk  Buteogallus anthracinus  15/3 1 ad. Tayrona. 
 
Savanna Hawk  Buteogallus meridionalis  1/3 3 ex. Medio Magdalena, 3/3 1 ex. Arrierito–Medellín. 
 
Black-chested Buzzard-Eagle  Geranoaetus melanoleucus  25/2 1 ex. Galán, 11/3 1 ad. Nevado del Ruiz. 
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  Sedd med 1-5 ex. under 15 dagar, mestadels under transporter. 
 
Broad-winged Hawk  Buteo platypterus  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 24/2 2 ex., 25/2 1 ex. längs med vägen,  
28/2 1 ex. Pauxi, 3/3 1 ex. nära Arrierito, 6/3 1 ex. Urrao–El Carmen, 7/3 2 ex. Las Tangaras, 10/3 2 ex.  
Rio Blanco, 12/3 3 ex., 14/3 2 ex. El Dorado, 15/3 2 ex. Minca. 
 
Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  12/3 2 ex., 15/3 2 ex. Minca, 13/3 2 ex. El Dorado. 
 
White-tailed Hawk  Buteo albicaudatus  4/3 1 ad. Colibri del Sol. 
 
Black Hawk-Eagle  Spizaetus tyrannus  26/2 1 ex., 27/2 1 ad. Reinita. 
 
 
FALCONIDAE  
  
Yellow-headed Caracara  Milvago chimachima  Sedd med 1-20 ex. under 11 dagar, främst utefter vägarna. 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  1/3 5 ex. Medio Magdalena, 4/3 3 ex., 6/3 1 ex. Colibri del Sol,  
10/3 1 ex. Rio Blanco, 15/3 5 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 30 ex., 17/3 ca 20 ex. Los Flamencos.  
 
Laughing Falcon  Herpetotheres cachinnans  28/2 1 hörd Pauxi, 1/3 2 ex. Medio Magdalena. 
 
Barred Forest-Falcon  Micrastur ruficollis  14/3 1 ex. (NK, BES)+2 hörda El Dorado. 
 
American Kestrel  Falco sparverius  23/2 ca 10 ex. Mundo Nuevo/Bogotá, 24/2 2 ex., 25/2 4 ex. längs med 
vägen, 26/2 2 ex. Reinita, 1/3 2 ex. Medio Magdalena, 6/3 1 ex. längs med vägen, 17/3 3 ex. Santa Marta. 
 
Aplomado Falcon  Falco femoralis  4/3 1 ex. Concordia.  
 
Merlin  Falco columbarius  14/3 1 2K El Dorado.  
 
Peregrine Falcon  Falco peregrinus  9/3 1 ex. Jardin, 16/3 1 ex., 17/3 1 ad. Los Flamencos.  
 
 
CRACIDAE  
 
Chestnut-winged Chachalaca  Ortalis garrula  17/3 2 ex. Santa Marta–Ciénega.  
 



Rufous-vented Chachalaca  Ortalis ruficauda  16/3 1 ex.+1 sj. Los Flamencos. 
 
Colombian Chachalaca  Ortalis columbiana  25/2 ca 10 ex. San Gil, 28/2 2 ex., 1/3 1 hörd Pauxi, 1/3 3 ex. 
Medio Magdalena, 2/3 1 hörd, 3/3 2 ex.+8 hörda Arrierito, 4/3 1 hörd Medellín–Bolombolo, 8/3 1 ex. Ciudad 
Bolivar–Jardin. 
 
Andean Guan  Penelope montagnii  9/3 1 ex. Jardin. 
 
Wattled Guan  Aburria aburri  28/2 2 sj. Pauxi, 3/3 2 sj. Arrierito. 
 
Sickle-winged Guan  Chamaepetes goudotii sanctaemarthae  13/3 2 ex.+2 sj., 14/3 1 ex.+3 sj., 15/3 1 sj.  
El Dorado.  
 
 
ODONTOPHORIDAE  
 
Crested Bobwhite  Colinus cristatus  17/3 minst 9 ex. Los Flamencos. 
 
Marbled Wood-Quail  Odontophorus gujanensis  28/2 5 sj. Pauxi. 
 
Black-fronted Wood-Quail  Odontophorus atrifrons atrifrons  12/3 2 sj., 13/3 1 pull, 6 sj. El Dorado.  
 
Chestnut Wood-Quail  Odontophorus hyperythrus  (nt)  2/3 3 sj. Arrierito, 7/3 3 sj., 8/3 2 sj. Las Tangaras. 
 
Gorgeted Wood-Quail  Odontophorus strophium  (EN)  26/2 1 sj. (skymtad av JJ) Reinita.  
 
 
ARAMIDAE 
 
Limpkin  Aramus guarauna  16/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
 
RALLIDAE 
 
Russet-crowned Crake  Anurolimnas viridis  2/3 4 sj. Arrierito. 
 
Bogotá Rail  Rallus semiplumbeus  (EN)  23/2 2 hörda La Florida. Verkar ha blivit något svårare att se de sista 
åren, men det beror också mycket på det aktuella vattenståndet. 
 
Gray-necked Wood-Rail  Aramides cajanea  3/3 1 ex. Arrierito–Medellín, 16/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Sora  Porzana carolina  24/2 1 ex. Laguna de Fúquene.  
 
Blackish Rail  Pardirallus nigricans  2/3 2 hörda Arrierito. 
 
Purple Gallinule  Porphyrio martinicus  1/3 2 ad., 1 juv. Medio Magdalena.  
 
Common Gallinule  Gallinula galeata  23/2 4 ex. La Florida, 24/2 ca 20 ex. Laguna de Fúquene. 
 
Spot-flanked Gallinule  Gallinula melanops bogotensis  24/2 7 ex. Laguna de Fúquene. Denna isolerade ras 
betraktas numera som kritiskt utrotningshotad.  
 
American Coot  Fulica americana columbiana  23/2 7 ex. La Florida, 24/2 ca 100 ex. Laguna de Fúquene. 
 
 
JACANIDAE 
 
Wattled Jacana  Jacana jacana hypomelaena  1/3 ca 15 ex. Medio Magdalena, 3/3 5 ex. Arrierito–Medellín, 
16/3 10 ex. Los Flamencos, 17/3 13 ex. Riohacha–Santa Marta. En fågel vid Los Flamencos såg ut att tillhöra en 
normalfärgad ras, förmodligen melanopygia. 
 
 



HAEMATOPODIDAE 
 
American Oystercatcher  Haematopus palliatus  16-17/3 2 ex. Los Flamencos. 
 
 
RECURVIROSTRIDAE 
 
Black-necked Stilt  Himantopus mexicanus  17/3 2 ex. Santa Marta (SH).  
 
 
BURHINIDAE  
 
Double-striped Thick-knee  Burhinus bistriatus pediacus  17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
 
CHARADRIIDAE  
 
Southern Lapwing  Vanellus chilensis  23/2 1 ex.+1 hörd La Florida, 1/3 ca 10 ex. Medio Magdalena, 3/3 5 ex. 
Arrierito–Medellín, 4/3 5 ex. Colibri del Sol, 6/3 10 ex.+hörd Colibri del Sol/Urrao, 8/3 1 ex. Ciudad Bolivar–
Jardin, 11/3 2 ex. Nevado del Ruiz, 1 ex. Manizales, 16/3 2 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos.  
 
Grey Plover  Pluvialis squatarola  16/3 8 ex. Los Flamencos. 
 
Semipalmated Plover  Charadrius semipalmatus  16/3 ca 130 ex. Los Flamencos. 
 
Wilson’s Plover  Charadrius wilsonia  16/3 6 ex. Los Flamencos. 
 
 
SCOLOPACIDAE  
 
Noble Snipe  Gallinago nobilis  (nt)  24/2 2 ex. Laguna de Fúquene.  
 
Short-billed Dowitcher  Limnodromus griseus  16/3 ca 400 ex. Los Flamencos. 
 
Marbled Godwit   Limosa fedoa  16-17/3 4 ex. Los Flamencos. 
 
Hudsonian Curlew  Numenius (phaeopus) hudsonicus  16/3 ca 50 ex., 17/3 ca 20 ex. Los Flamencos. 
 
Greater Yellowlegs  Tringa melanoleuca  6/3 1 ex. Urrao–El Carmen, 9/3 1 ex. Rio Cauca, 16/3 ca 20 ex.,  
17/3 5 ex. Los Flamencos. 
 
Lesser Yellowlegs  Tringa flavipes  16/3 3 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Solitary Sandpiper  Tringa solitaria  25/2 2 ex. San Gil–Zapoteca, 1/3 6 ex. Medio Magdalena, 16/3 3 ex.,  
17/3 3 ex. Los Flamencos. 
 
Willet  Tringa semipalmata  16/3 ca 100 ex., 17/3 ca 50 ex. Los Flamencos. 
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  15/3 3 ex. Tayrona, 16-17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Sanderling  Calidris alba  17/3 ca 30 ex. Los Flamencos. 
 
Semipalmated Sandpiper  Calidris pusilla  16/3 ca 1000 ex., 17/3 ca 10 ex. Los Flamencos. 
 
Western Sandpiper  Calidris mauri  16/3 ca 100 ex., 17/3 ca 150 ex. Los Flamencos. 
 
Least Sandpiper  Calidris minutilla  16/3 ca 200 ex. Los Flamencos. 
 
 
LARIDAE  
 
Laughing Gull  Leucophaeus atricilla  16/3 ca 150 ex., 17/3 ca 75 ex. Los Flamencos. 



Lesser Black-backed Gull  Larus fuscus graellsii  16/3 1 ad., 17/3 2 ad. Los Flamencos. 
 
Caspian Tern  Hydroprogne caspia  16/3 5 ex., 17/3 4 ex. Los Flamencos. 
 
Cabot’s Tern  Thalasseus (sandvicensis) acuflavidus  16/3 ca 100 ex., 17/3 ca 50 ex. Los Flamencos. En individ 
den 17/3 var en eurygnatha, Cayenne Tern 
 
Royal Tern  Thalasseus maximus  15/3 10 ex. Riohacha, 16/3 ca 50 ex., 17/3 ca 20 ex. Los Flamencos. 
 
Common Tern  Sterna hirundo  16/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Forster’s Tern  Sterna forsteri  16/3 2 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. Tidigare fanns bara 2-3 fynd i Colombia!  
 
Yellow-billed Tern  Sternula superciliaris  1/3 1 ad. nära Puerto Berrio, Medio Magdalena.   

 
Black Skimmer  Rynchops niger  16/3 1 juv. Los Flamencos. 
 
 
COLUMBIDAE 
 
Rock Pigeon  Columba livia  Vanlig i anslutning till städer och samhällen, sedd under 14 dagar. 
 
Scaled Pigeon  Patagioenas speciosa  12/3 4 ex., 15/3 3 ex. Minca. 
 
Bare-eyed Pigeon  Patagioenas coro  15/3 3 ex., 16/3 ca 50 ex., 17/3 ca 25 ex. Los Flamencos. 
 
Band-tailed Pigeon  Patagioenas fasciata  Noterad under 17 dagar med max. 100 ex. vid Colibri del Sol 6/3 
respektive El Dorado 14/3.  
 
Pale-vented Pigeon  Patagioenas cayennensis  1/3 1 ex.+1 sj. Medio Magdalena, 3/3 2 ex. Arrierito–Medellín. 
 
Plumbeous Pigeon  Patagioenas plumbea  28/2 1 sj. Pauxi, 8/3 1 ex.+1 sj. Las Tangaras.  
 
Ruddy Pigeon  Patagioenas subvinacea  26/2 1 ex.+1 sj., 27/2 1 sj. Reinita, 28/2 1 ex.+1 sj. Pauxi, 2/3 1 sj., 
3/3 1 ex.+1 sj. Arrierito, 4/3 1 ex. Colibri del Sol, 6/3 2 ex. Urrao–El Carmen. 
 
Eared Dove  Zenaida auriculata  Noterad i måttliga antal under 9 dagar, främst i anslutning till städer. 
 
Common Ground-Dove  Columbina passerina  16/3 6 ex. Los Flamencos. 
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  Observerad med 1-40 ex. under 9 dagar. 
 
Blue Ground-Dove  Claravis pretiosa  12/3 1 ♂+4 sj., 15/3 1 sj. Minca. 
 
Scaled Dove  Scardafella squammata  16/3 ca 20 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos. 
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  25/2 3 ex.+1 sj. San Gil, ca 10 ex. San Gil–Zapatoca, 27/2 5 ex. 
Reinita/Pauxi, 28/2 3 ex.+4 sj. Pauxi, 1/3 ca 20 ex. San Vicente/Medio Magdalena, 12/3 ca 20 ex.+ca 15 sj.,  
15/5 3 ex.+3 sj. Minca, 16/3 2 ex., 17/3 ca 20 ex. Los Flamencos, 3 ex. Santa Marta–Cienega.   
 
Lined Quail-Dove  Geotrygon linearis  26/2 1 ex.+2 sj. Reinita, 28/2 1 sj. Pauxi, 2/3 3 sj. Arrierito, 12/3 2 sj., 
13/3 2 ex.+6 sj., 14/3 5 ex.+10 sj., 15/3 1 sj. El Dorado. 
 
White-throated Quail-Dove  Geotrygon frenata  7/3 3 sj., 8/3 2 sj. Las Tangaras.  
 
 
PSITTACIDAE 
 
Military Macaw   Ara militaris  (VU)  12/3 34 ex. Minca, 15/3 10 ex. El Dorado–Minca. 
 
Yellow-eared Parrot  Ognorhynchus icterotis  (EN)  9/3 11-13 ex. Jardin. 



Scarlet-fronted Parakeet  Aratinga wagleri  9/3 3 ex. Rio Cauca, 10/3 ca 40 ex. Rio Blanco, 13/3 ca 10 ex.,  
14/3 ca 10 ex.+hörd El Dorado, 15/3 2 ex. Minca.  
 
Brown-throated Parakeet  Aratinga pertinax  16/3 ca 10 ex., 17/3 2 ex. Los Flamencos, 17/3 2 ex. Santa 
Marta–Cienega.  
 
Santa Marta Parakeet  Pyrrhura viridicata  (EN)  13/3 ca 10 ex. El Dorado.  
 
Flame-winged Parakeet  Pyrrhura calliptera  (VU)  23/2 ca 50 ex. Mundo Nuevo.  
 
Barred Parakeet  Bolborhynchus lineola  5/3 2 ex. Colibri del Sol. 
 
Green-rumped Parrotlet  Forpus passerinus  15/3 5 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 20 ex., 17/3 5 ex.  
Los Flamencos.  
 
Spectacled Parrotlet  Forpus conspicillatus  24/2 ca 20 ex., 25/2 5 ex. San Gil, 27/2 5 ex. Reinita, 28/2 ca  
15 ex. Pauxi, 1/3 1 ex. Medio Magdalena, 3/3 2 ex. Arrierito–Medellín, 4/3 2 ex. Medellín, 8/3 2 ex. Ciudad 
Bolivar–Jardin, 9/3 7 ex. Rio Cauca. 
 
Orange-chinned Parakeet  Brotogeris jugularis  27/2 hörd Reinita, 27/2 2 ex., 28/2 ca 10 ex., 1/3 hörd Pauxi, 
12/3 ca 30 ex., 15/3 2 ex. Minca.   
 
Saffron-headed Parrot  Pyrilia pyrilia   (nt)  27/2 15-20 ex. Pauxi. 
 
Rusty-faced Parrot  Hapalopsittaca amazonina  (VU)  5/3 ca 10 hörda Colibri del Sol. 
 
Blue-headed Parrot  Pionus menstruus  27/2 3 ex., 28/2 11 ex. Pauxi, 12/3 ca 25 ex. Minca. 
 
Red-billed Parrot  Pionus sordidus saturatus  12/3 10 ex., 13/3 ca 10 ex., 14/3 4 ex.+hörd El Dorado. 
 
White-capped Parrot  Pionus seniloides  23/2 hörd Mundo Nuevo, 9/3 2 ex. Jardin, 10/3 6 ex. Rio Blanco. 
 
Bronze-winged Parrot  Pionus chalcopterus  3/3 5 ex. Arrierito–Medellín. 
 
Orange-winged Amazon  Amazona amazonica  9/3 1 ex. Rio Cauca.  
 
Scaly-naped Amazon  Amazona mercenaria  10/3 1 ex.+3 hörda Rio Blanco, 13/3 ca 50 ex., 14/3 4 ex.  
El Dorado. 
 
 
CUCULIDAE  
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  25/2 2 ex.+1 hörd San Gil, 27/2 1 ex. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi, 7/3 2 ex.+ 
3 hörda, 8/3 3 ex. Las Tangaras, 12/3 1 ex., 15/3 1 ex. Minca, 17/3 1 ex.+1 hörd Los Flamencos.  
 
Smooth-billed Ani  Crotophaga ani  Sedd under 11 dagar med max. 50-100 ex. den 25/2.  
 
Groove-billed Ani  Crotophaga sulcirostris  16/3 ca 20 ex., 17/3 ca 10 ex. Los Flamencos.  
 
American Striped Cuckoo  Tapera naevia  25-27/2 1 sj., 27/2 1 ex. Reinita, 27-28/2 1 sj. Pauxi, 1/3 2 sj. Medio 
Magdalena, 2-3/2 1 sj. Arrierito, 3/3 1 sj. Arrierito–Medellín, 16/3 3 sj., 17/3 1 sj. Los Flamencos. 
 
 

STRIGIDAE 
 
Tropical Screech-Owl  Megascops choliba  25-27/2 1 sj. Reinita, 1/3 2 sj. Arrierito. 
 
Santa Marta Screech-Owl  Megascops sp. nov.  13/3 1 sj., 14/3 5 sj. El Dorado. 
 
Mottled Owl   Strix virgata  1/3 1 sj. Arrierito, 14/3 1 sj. El Dorado. 
 



Cloud-forest Pygmy-Owl  Glaucidium nubicola  (VU)  8/3 1 sj. Las Tangaras.  
 
Ferruginous Pygmy-Owl  Glaucidium brasilianum  11/3 1 sj., 12/3 1 sj., 15/3 1 sj. Minca, 17/3 1 sj. ♂+1 sj. 
Los Flamencos. 
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Lesser/Common Nighthawk  Chordeiles acutipennis/minor  17/3 1 ex. S Riohacha (NK).  
 
Common Pauraque  Nyctidromus albicollis  26/2 1 sj. Reinita, 28/2 1 sj. Pauxi, 7/3 1 ex., 8/3 1 ex.+1 sj.  
Las Tangaras. 
  
Band-winged Nightjar  Caprimulgus longirostris  10/3 1 sj. Rio Blanco, 13/3 1 ex. El Dorado. 
 
Lyre-tailed Nightjar   Uropsalis lyra  8/3 1 sj. Las Tangaras. 
 
 
APODIDAE 
 
Chestnut-collared Swift  Streptoprocne rutilus  8/3 ca 30 ex., 9/3 2 ex. Jardin, 12/3 5 ex., 15/3 ca 20 ex. Minca. 
 
White-collared Swift  Streptoprocne zonaris   23/2 2 ex. Mundo Nuevo–Bogotá, 25/2 ca 50 ex. längs med 
vägen, 1/3 ca 500 ex. Medio Magdalena, 3/3 ca 100 ex. Arrierito–Medellín, 4/3 ca 50 ex., 6/3 5 ex. Colibri del 
Sol, 7/3 ca 50 ex., 8/3 ca 20 ex. Las Tangaras, 9/3 ca 5 ex. Jardin, 10/3 ca 10 ex. Rio Blanco, 12/3 ca 10 ex.,  
15/3 ca 10 ex. Minca, 12/3 ca 10 ex. El Dorado.  
 
Short-tailed Swift  Chaetura brachyura  28/2 ca 20 ex. Pauxi, 1/3 5 ex. Puerto Berrio.  
 
White-tipped Swift   Aeronautes montivagus  25/2 ca 40 ex. Zapoteca–San Vicente, 26/2 2 ex. Reinita,  
27/2 ca 50 ex., 28/2 2 ex. Pauxi, 15/3 2 ex. Minca (NK). 
 
 
TROCHILIDAE  
 
White-tipped Sicklebill  Eutoxeres aquila  7/3 1 ex. Las Tangaras.  
 
Hairy Hermit   Glaucis hirsuta  28/2 1 ♀ Pauxi, 12/3 1 ex., 15/3 1 ex. Minca. 
 
White-whiskered Hermit   Phaethornis yaruqui  7/3 1 ex. Las Tangaras (NK).  
 
Green Hermit   Phaethornis guy  25/2 1 ex. Zapoteca–San Vicente, 26/2 3 ex., 27/2 2 ex. Reinita, 28/2 4 ex.+  
5 hörda Pauxi, 2/3 2 ex. Arrierito. 
 
Tawny-bellied Hermit   Phaethornis syrmatophorus  8/3 1 ex. Las Tangaras. 
 
Pale-bellied Hermit  Phaethornis anthophilus  27-28/2 1 ex. Pauxi. 
 
Sooty-capped Hermit  Phaethornis augusti curiosus  12/3 1 ex., 14/3 2 ex. El Dorado. 
 
Green-fronted Lancebill  Doryfera ludovicae  26/2 1 ex. Reinita, 7/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Lazuline Sabrewing  Campylopterus falcatus  12/3 1 ♂ Minca, 13-15/3 1 ♂ El Dorado. 
 
White-necked Jacobin  Florisuga mellivora  27/2-1/3 10-25 ex. dagligen Pauxi, 2-3/3 1 ♂ Arrierito, 
12/3 ca 20 ex., 15/3 ca 10 ex. Minca.  
 
Brown Violetear  Colibri delphinae  27/2 2 ex., 28/2 ca 10 ex., 1/3 2 ex. Pauxi, 12-14/3 1 ex. El Dorado. 
 
Green Violetear  Colibri thalassinus  4-6/3 1-2 ex. dagligen Colibri del Sol, 12-15/3 max. 50 ex. dagligen  
El Dorado. 



Sparkling Violetear   Colibri coruscans  23/2 2 ex.+hörd La Florida, 24/2 1 ex. Laguna de Fúquene,  
4-6/3 2-4 ex. dagligen Colibri del Sol, 13-14/3 1 ex. El Dorado. 
 
Black-throated Mango  Anthracothorax nigricollis  25/2 2 ♂ San Gil, 5 ex. Zapoteca, 27/2 ca 5 ex., 28/2 4 ex. 
Pauxi, 2/3 1 ♂ Arrierito, 12/3 2 ♂, 1 ♀, 15/3 3 ex. Minca, 16/3 1 ♂ Los Flamencos.  
 
Western Emerald  Chlorostilbon melanorhynchus  2/3 1 ♀, 3/3 1 ♂ Arrierito. 
 
Red-billed Emerald  Chlorostilbon gibsoni  16/3 5 ex., 17/3 7 ex. Los Flamencos. 
 
Coppery Emerald  Chlorostilbon russatus  14/3 1 ♀ El Dorado. 
 
Purple-crowned Woodnymph  Thalurania colombica  26/2 ca 20 ex., 27/2 ca 7 ex. Reinita, 27/2 3 ex.,  
28/2 5 ex. Pauxi, 12-15/3 max. 30 ex. dagligen El Dorado.  
 
Green-crowned Woodnymph  Thalurania fannyi  2/3 ca 15 ex., 3/3 ca 10 ex. Arrierito.  
 
Shining-green Hummingbird  Lepidopyga goudoti  1/3 1 ♀ Medio Magdalena.  
 
Buffy Hummingbird   Leucippus fallax  16/3 2 ex., 17/3 3 ex. Los Flamencos.  
 
Rufous-tailed Hummingbird  Amazilia tzacatl  Sedd under 13 dagar med max. 15-20 ex. vid Pauxi 28/2.  
 
Chestnut-bellied Hummingbird  Amazilia castaneiventris  (EN)  27/2 1 ex. Reinita. 
 
Andean Emerald  Amazilia franciae  25/2 1 ex. Zapoteca, 26/2 2 ex., 27/2 2 ex. Reinita, 27-28/2 1 ex. Pauxi,  
2-3/3 uppemot 50 ex. Arrierito, 7/3 2 ex., 8/3 1 ex. Las Tangaras. 
 
Steely-vented Hummingbird  Amazilia saucerottei  2-3/3 uppemot 50 ex. Arrierito, 12/3 ca 30 ex.,  
13/3 ca 20 ex. Minca. 
 
Indigo-capped Hummingbird  Amazilia cyanifrons  24/2 10-15 ex. Barbosa–San Gil, 25/2 2 ex. San Gil,  
26/2 3 ex., 27/2 ca 10 ex. Reinita, 27/2 2 ex., 28/2 3 ex. Pauxi. 
 
Blossomcrown  Anthocephala floriceps floriceps  (VU)  12 och 14/3 1 ♂, 14/3 även 1 ♀ El Dorado. 
 
White-vented Plumeleteer  Chalybura buffonii  28/2 2 ♂ Pauxi, 12/3 10 ex., 15/3 5 ex. Minca.  
 
Speckled Hummingbird  Adelomyia melanogenys  26/2 5 ex. Reinita, 6/3 2 ex. Urrao–El Carmen, 10/3 2 ex. 
Rio Blanco.  
 
Fawn-breasted Brilliant  Heliodoxa rubinoides  10/3 5 ex. Rio Blanco. 
 
Empress Brilliant   Heliodoxa imperatrix  7/3 7 ex. Las Tangaras. 
 
Green-fronted Brilliant   Heliodoxa jacula  26/2 ca 15 ex., 27/2 5 ex. Reinita, 27/2 2 ex., 28/2 1 ex. Pauxi,  
2-3/3 ca 20 ex. Arrierito. 
 
Rufous-gaped Hillstar  Urochroa bougueri bougueri   7/3 1 ex., 8/3 1 ex. Las Tangaras.   
 
Buff-tailed Coronet  Boissonneaua flavescens  26/2 2 ex. Reinita, 4/3 1 ex. Colibri del Sol, 6/3 1 ex. Urrao– 
El Carmen, 10/3 ca 40 ex. Rio Blanco. 
 
Velvet-purple Coronet  Boissonneaua jardini  7/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Shining Sunbeam  Aglaeactis cupripennis  11/3 ca 20 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Mountain Velvetbreast  Lafresnaya lafresnayi  4/3 5-10 ex., 5/3 ca 20 ex., 6/3 ca 10 ex. Colibri del Sol  
(lafresnayi?),13/3 3 ♀ El Dorado (liriope) 
 



Bronzy Inca   Coeligena coeligena  10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Brown Inca  Coeligena wilsoni  7/3 3 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Black Inca  Coeligena prunellei  (VU)  26/2 ca 20 ex., 27/2 1 ex. Reinita. 
 
Collared Inca  Coeligena torquata  4/3 ca 5 ex., 5/3 ca 10 ex., 6/3 5 ex. Colibri del Sol, 6/3 1 ex. Urrao– 
El Carmen, 9/3 4 ex. Jardin, 10/3 5 ex. Rio Blanco.  
 
White-tailed Starfrontlet   Coeligena phalerata  12/3 1 ♀, 13/3 1 ♂, 5 ♀, 14/3 1 ♀ El Dorado. Verkligen synd 
att inte alla fick se hanen, den tillhör definitivt världens läckraste kolibrier …     
 
Dusky Starfrontlet   Coeligena orina  (CR)  5/3 ca 10 ex. Colibri del Sol. Kanoooon!  
 
Sword-billed Hummingbird   Ensifera ensifera  5/3 4 ex., 6/3 1 ex. (HH) Colibri del Sol.  
 
Great Sapphirewing  Pterophanes cyanopterus  11/3 4 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Longuemare’s Sunangel  Heliangelus (amethysticollis) clarisse  23/2 ca 10 ex. Mundo Nuevo. Lumpas oftast 
med Amethyst-throated Sunangel.   
 
Tourmaline Sunangel  Heliangelus exortis  4-6/3 20-30 ex. dagligen Colibri del Sol, 9/3 5 ex. Jardin, 
10/3 5 ex. Rio Blanco. 
 
Glowing Puffleg  Eriocnemis vestitus  23/2 4 ex. Mundo Nuevo (vestitus), 5/3 5 ex. Colibri del Sol (paramillo). 
 
Black-thighed Puffleg  Eriocnemis derbyi  (nt)  11/3 1 ♂, 1 ♀ Nevado del Ruiz. 
 
Coppery-bellied Puffleg  Eriocnemis cupreoventris  (nt)  23/2 2 ex. Mundo Nuevo. 
 
Golden-breasted Puffleg  Eriocnemis mosquera  11/3 3 ex. Nevado del Ruiz.  
 
Greenish Puffleg  Haplophaedia aureliae  2/3 3 ex. Arrierito, 7/3 6 ex. Las Tangaras. 
 
Purple-bibbed Whitetip  Urosticte benjamini  8/3 1 ♀ Las Tangaras. 
 
Booted Racket-tail  Ocreatus underwoodii  26/2 2 ♂, 27/2 1 ♀ Reinita, 3/3 1 ♂ Arrierito. 
 
Purple-backed Thornbill  Ramphomicron microrhynchum  5/3 2 ♂ Colibri del Sol, 11/3 1 juv. ♂ Nevado  
del Ruiz. 
 
Black-backed Thornbill  Ramphomicron dorsale  (EN)  13/3 1 ♀ El Dorado. Få skådare har sett denna art, som 
är mycket oregelbunden på Cuchilla de San Lorenzo och nästan enbart rapporterats från regnperioden! Artens 
skyddsstatus kommer inom kort officiellt att ändras från Least concern till Endangered. 
 
Bearded Helmetcrest  Oxypogon guerinii stubelii  11/3 1 ♂ Nevado del Ruiz. 
 
Tyrian Metaltail   Metallura tyrianthina  23/2 5 ex. Mundo Nuevo, 5/3 1 ♀ Colibri del Sol, 10/3 1 ♀ Rio Blanco 
(tyrianthina), 12/3 2 ♂, 13/3 ca 15 ex., 14/3 1 ♂, 1 ♀ El Dorado (districta).  
 
Viridian Metaltail   Metallura williami  5/3 1 ♂-f. Colibri del Sol (recisa), 11/3 ca 10 ex. Nevado del Ruiz 
(williami). 
 
Rainbow-bearded Thornbill  Chalcostigma herrani tolimae  11/3 1 ♂, 2 ♀ Nevado del Ruiz. 
 
Long-tailed Sylph  Aglaiocercus kingii  4-6/3 4 ex. dagligen Colibri del Sol, 10/3 1 ♂ Rio Blanco. 
 
Violet-tailed Sylph  Aglaiocercus coelestis  7/3 ca 10 ex., 8/3 8 ex. Las Tangaras. 
 
Long-billed Starthroat   Heliomaster longirostris  28/2 1 ex. Pauxi, 15/3 1 ex. Minca. 



White-bellied Woodstar  Chaetocercus mulsant  24/2 1 ♀ Laguna de Fúquene, 3/3 1 ♀ Arrierito, 4-6/3 max.  
20 ex. dagligen Colibri del Sol, 10/3 2 ex. Rio Blanco.  
 
Santa Marta Woodstar  Chaetocercus astreans  13/3 1 ♀ El Dorado (NK).  
 
 
TROGONIDAE 
 
Gartered Trogon  Trogon caligatus  28/2 1 sj. Pauxi, 12/3 1 sj., 15/3 1 sj. Minca. 
 
Collared Trogon  Trogon collaris  26/2 2 ♀+5 sj. Reinita, 2/3 1 ♀, 3/3 3 ex. Arrierito. 
 
Masked Trogon  Trogon personatus  5/3 1 ♂, 6/3 1 ♂ Colibri del Sol, 7/3 1 8/3 1 ♂ Las Tangaras, 10/3 3 ♂,  
1 ♀ Rio Blanco (temperatus), 13/3 1 ♀, 14/3 1 par El Dorado (sanctaemartae).  
 
Golden-headed Quetzal  Pharomachrus auriceps  7/3 1 ♂+2 sj., 8/3 2 sj. Las Tangaras, 9/3 2 sj. Jardin. 
 
White-tipped Quetzal  Pharomachrus fulgidus festatus  13/3 1 ♀+2 sj., 14/3 2 sj. El Dorado.  
 
 
ALCEDINIDAE 
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  3/3 1 ex. Arrierito–Medellín (SH), 15/3 2 ex. Tayrona, 16/3 1 ex., 
17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Amazon Kingfisher  Chloroceryle amazona  9/3 1 ex. Rio Cauca, 15/2 2 ex. Tayrona.  
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  1/3 2 ex. Medio Magdalena, 3/3 1 ex. Arrierito–Medellín, 15/3 2 ex. 
Tayrona, 17/3 1 ex. Riohacha–Santa Marta. 
 
Belted Kingfisher  Megaceryle alcyon  17/3 1-2 ex. Los Flamencos. 
 
 
MOMOTIDAE  
 
Whooping Motmot  Momotus subrufescens  24/2 1 ex., 25/2 1 ex. San Gil, 12/3 3 ex.+2 sj. Minca.  
 
Andean Motmot  Momotus aequatorialis  2/3 2/3 1 ex., 3/3 1 ex. Arrierito, 7/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
 
GALBULIDAE  
 
Rufous-tailed Jacamar  Galbula ruficauda  12/3 3 ex.+1 sj. Minca, 16/3 2 ex.+5 sj., 17/3 1 ex.+1 sj.  
Los Flamencos.  
 
 
BUCCONIDAE  
 
Pied Puffbird  Notharcus tectus  1/3 1 ex. Medio Magdalena. 
 
Russet-throated Puffbird  Hypnelus ruficollis  16/3 3 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos.  
 
Moustached Puffbird  Malacoptila mystacalis  2/3 1 sj. Arrierito. 
 
 
CAPITONIDAE  
 
White-mantled Barbet  Capito hypoleucus  (EN)  26/2 1 sj. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi. 
 
Red-headed Barbet  Eubucco bourcierii  2/3 2 sj., 3/3 2 ex.+1 sj. Arrierito, 7/3 4 ex., 8/3 4 ex.+2 sj.  
Las Tangaras. 
 



SEMNORNITHIDAE 
 
Toucan Barbet  Semnornis ramphastinus  (nt)  7/3 6 ex.+4 sj., 8/3 6 sj. Las Tangaras. 
 
 
RAMPHASTIDAE  
 
Santa Marta Toucanet  Aulacorhynchus (prasinus) lautus  12/3 4 ex., 13/3 4 ex.+2 sj., 14/3 6 ex. El Dorado. 
 
Plumbeous-throated Toucanet  Aulacorhynchus (p.) griseigularis  10/3 3 ex. Rio Blanco. Splittad från Andean 
Toucanet A. (p.) albivitta i en färsk uppsats som åter bekräftar att A. prasinus-komplexet består av ett flera arter. 
 
Yellow-billed Toucanet  Aulacorhynchus (sulcatus) calorhynchus  12/3 2 ex., 14/3 1 ex. El Dorado.  
 
Crimson-rumped Toucanet  Aulacorhynchus haematopygus  26/2 7 sj. Reinita, 28/2 2 sj. Pauxi, 7/3 2 ex.  
Las Tangaras. 
 
Black-billed Mountain-Toucan  Andigena nigrirostris  23/2 3 ex.+2 hörda Mundo Nuevo, 5/3 3-4 ex., 6/3 2 ex. 
Colibri del Sol, 6/3 2 ex. Urrao–El Carmen, 9/3 3 ex.+1 hörd Jardin.  
 
Collared Aracari   Pteroglossus torquatus  27/2 4 ex., 28/2 3 ex., 1/3 1 ex. Pauxi. 
 
Rainbow-billed Toucan  Ramphastos sulfuratus  12/3 2 ex.+1 sj. Minca, 13/3 1 ex., 14/3 1 ex.+1 sj. El Dorado.  
 
Citron-throated Toucan  Ramphastos (vitellinus) citreolaemus  28/2 1 ex.+1 sj. Pauxi. 
 
Chestnut-mandibled Toucan  Ramphastos (ambiguus) swainsonii  27/2 1 sj., 28/2 4 sj. Pauxi. 
 
 
PICIDAE  
 
Scaled Piculet  Picumnus squamulatus  15/3 2 ex. Minca. 
 
Olivaceous Piculet  Picumnus olivaceus  24/2 1 sj., 25/2 2 ex.+1 sj. San Gil, 27/2 1 ex.+1 sj., 28/2 1 ex.+2 sj. 
Pauxi. 
 
Chestnut Piculet  Picumnus cinnamomeus  17/3 2 ex. Los Flamencos.  
 
Acorn Woodpecker  Melanerpes formicivorus  4/3 2 ex. Medellín–Concordia, 6/3 1 ex. Colibri del Sol.  
 
Red-crowned Woodpecker  Melanerpes rubricapillus  Sedd under 11 dagar med max 10 ex. den 25/2. 
 
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus  24/2 1 ♀ Laguna de Fúquene, 26/2 1 ex. Reinita, 7/3 1 ex.,  
8/3 1 ex. Las Tangaras, 10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Red-rumped Woodpecker  Veniliornis kirkii  27/2 1 ex. Pauxi. 
 
Golden-olive Woodpecker  Colaptes rubiginosus  28/2 1 ex. Pauxi, 6/3 1 ex. Urrao–El Carmen, 7/3 2 ex.,  
8/3 2 ex. Las Tangaras. 
 
Crimson-mantled Woodpecker  Colaptes rivolii  10/3 4 ex. Rio Blanco. 
 
Spot-breasted Woodpecker  Colaptes punctigula  25/2 1 ex. San Gil, 28/1 1 ex. Pauxi, 1/3 1 ex. Medio 
Magdalena. 
 
Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  27/2 2 ex. Reinita, 28/2 4 ex., 1/3 4 ex. Pauxi, 12/3 2 ex. Minca. 
 
Powerful Woodpecker  Campephilus pollens  23/2 1 trummande Mundo Nuevo, 26/2 1 trummande Reinita,  
9/2 1 par Jardin, 10/3 1 par Rio Blanco. 
 
Crimson-crested Woodpecker  Campephilus melanoleucos  12/3 3 ex. Minca. 



FURNARIIDAE  
 
Gray-throated Leaftosser  Sclerurus albigularis propinquus  13/3 1 ex. El Dorado (SH).  
 
Stout-billed Cinclodes  Cinclodes excelsior  11/3 7 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Caribbean Hornero  Furnarius (leucopus) longirostris  15/3 1 ex. Tayrona (EJ, NK), 16/3 5 ex.+6 sj.,  
17/3 4 ex.+2 sj. Los Flamencos. 
 
Andean Tit-Spinetail  Leptasthenura andicola  11/3 2 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Silvery-throated Spinetail  Synallaxis subpudica  23/2 2 ex. La Florida, 24/2 6 ex. Laguna de Fúquene.   
 
Azara’s Spinetail  Synallaxis azarae  2/3 1 ex.+2 sj., 3/3 2 ex.+3 sj. Arrierito, 5/3 4 sj., 6/3 3 sj. Colibri del Sol, 
7/3 5 ex.+10 sj., 8/3 3 sj. Las Tangaras, 9/3 5 sj. Jardin, 10/3 3 sj. Rio Blanco. 
 
Pale-breasted Spinetail  Synallaxis albescens  26/2 5 sj., 27/2 2 ex.+5 sj. Reinita, 27/2 1 sj., 28/2 2 sj., 1/3 1 sj. 
Pauxi, 1/3 1 sj. Medio Magdalena, 2/3 1 sj., 3/3 5 sj. Arrierito. 
 
Rufous Spinetail  Synallaxis unirufa  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 5/3 1 ex. Colibri del Sol, 10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
Rusty-headed Spinetail  Synallaxis fuscorufa  (VU)  13/3 7 ex.+2 sj., 14/3 1 sj. El Dorado. 
 
Slaty Spinetail  Synallaxis brachyura  27/3 1 sj. ♂ Reinita, 2/3 1 sj. Arrierito. 
 
White-whiskered Spinetail  Synallaxis candei candei  16/3 ca 10 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos. 
 
White-browed Spinetail  Hellmayrea gularis  23/2 2 ex. Mundo Nuevo. 
 
Red-faced Spinetail  Cranioleuca erythrops  3/3 2 ex. Arrierito, 7/3 1 ex., 8/3 1 ex. Las Tangaras. 
 
Streak-capped Spinetail  Cranioleuca hellmayri  13/3 3 ex., 14/3 2 ex. El Dorado. 
 
Yellow-chinned Spinetail  Certhiaxis cinnamomea  1/3 3 ex. Medio Magdalena. 
 
White-chinned Thistletail  Asthenes fuliginosa  11/3 1 ex. Nevado del Ruiz. Placeringen i Asthenes känns 
tveksam, men SACC röstade nyligen igenom ändringen.  
 
Star-chested Treerunner  Margarornis stellatus  (nt)  7/3 2 ex. Las Tangaras. 
 
Pearled Treerunner  Margarornis squamiger  23/2 3 ex. Mundo Nuevo, 6/3 2 ex. Colibri del Sol, 9/3 3 ex. 
Jardin, 10/3 5 ex. Rio Blanco, 11/3 2 ex. Nevado del Ruiz.  
 
Pacific Tuftedcheek  Pseudocolaptes johnsoni  7/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Streaked Tuftedcheek  Pseudocolaptes boisonneautii  26/2 1 ex. Reinita, 5/3 1 ex., 6/3 2 ex. Colibri del Sol,  
10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
Scaly-throated Foliage-gleaner  Anabacerthia variegaticeps  7/3 1 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Montane Foliage-gleaner  Anabacerthia striaticollis  26/2 6 ex. Reinita, 10/3 2 ex. Rio Blanco, 13/3 7 ex.,  
14/3 5 ex. El Dorado. 
 
Lineated Foliage-gleaner  Syndactyla subalaris  26/2 1 sj. Reinita, 2/3 2 sj. Arrierito, 7/3 1 sj., 8/3 1 ex.  
Las Tangaras. 
 
Buff-fronted Foliage-gleaner  Philydor rufum  2/3 2 ex.+1 sj., 3/3 4 ex. Arrierito, 7/3 5 ex., 8/3 4 ex.  
Las Tangaras.  
 
Uniform Treehunter   Thripadectes ignobilis  7/3 1 ex. Las Tangaras. 



Streak-capped Treehunter  Thripadectes virgaticeps  2/3 1 ex. Arrierito. 
 
Santa Marta Foliage-gleaner  Automolus rufipectus  (nt)  14/3 1 ex. (JJ, OE), 15/3 1 hörd El Dorado.  
 
Plain Xenops  Xenops minutus  27/2 1 ex. Pauxi, 3/3 1 ex. Arrierito. 
 
Streaked Xenops  Xenops rutilans  10/3 2 ex. Rio Blanco (heterurus), 14/3 4 ex. El Dorado (phelpsi). 
 
Olivaceous Woodcreeper  Sittasomus griseicapillus  26/2 2 ex. Reinita, 3/3 1 ex. Arrierito, 9/3 1 ex. Rio Cauca. 
 
Wedge-billed Woodcreeper  Glyphorynchus spirurus  28/2 1 ex. Pauxi, 2/3 1 ex. Arrierito. 
 
Strong-billed Woodcreeper  Xiphocolaptes promeropirhynchus  23/2 2 ex.+2 sj. Mundo Nuevo 
(promeropirhynchus), 12/3 1 sj., 13/3 1 ex. (SH) +2 sj. El Dorado (sanctaemartae). 
 
Straight-billed Woodcreeper  Dendroplex picus  25/2 1 ex. San Gil, 2 ex. San Gil–Zapoteca, 1/3 1 ex. Medio 
Magdalena, 12/3 1 sj. Minca, 16/3 2 ex.+2 sj., 17/3 2 ex. Los Flamencos, 17/3 1 ex.+1 sj. Santa Marta–Ciénaga. 
 
Cocoa Woodcreeper  Xiphorhynchus susurrans  28/2 4 sj., 1/3 2 sj. Pauxi, 12/3 1 ex.+2 sj. Minca.  
 
Olive-backed Woodcreeper  Xiphorhynchus triangularis  3/3 1 ex. Arrierito. 
 
Montane Woodcreeper  Lepidocolaptes lachrymiger  6/3 1 ex. Colibri del Sol, 10/3 4 ex. Rio Blanco 
(sneiderni), 13/3 4 ex., 14/4 2 ex. El Dorado (sanctaemartae). 
 
Streak-headed Woodcreeper  Lepidocolaptes souleyetii  27/2 2 sj. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi, 7/3 2 ex.  
Las Tangaras, 9/3 1 ex. Rio Cauca, 12/3 1 ex.+1 sj. Minca. 
 
Brown-billed Scythebill  Campylorhamphus pusillus  26/2 5 ex. Reinita.  
 
 
THAMNOPHILIDAE 
 
Black-crested Antshrike  Sakesphorus canadensis pulchellus  16/3 ca 10 ex., 17/3 ca 10 ex. Los Flamencos, 
17/3 1 ex. Santa Marta–Ciénega. 
 
Black-backed Antshrike  Thamnophilus melanonotus  12/3 2 ♂, 4 ♀ Minca.  
 
Bar-crested Antshrike  Thamnophilus multistriatus  25/2 4 ex.+1 sj. San Gil, 1 ex. San Gil–Zapoteca, 27/2 2 sj. 
Reinita, 28/2 1 par, 1/3 1 sj. Pauxi. 
 
Uniform Antshrike   Thamnophilus unicolor  26/2 1 par+1 sj. Reinita, 2/3 1 par+1 sj. Arrierito. 
 
Western Slaty-Antshrike  Thamnophilus atrinuchus  8/3 1 ♂ Las Tangaras, 15/3 1 par Minca.  
 
Recurve-billed Bushbird  Clytoctantes alixii  (EN)  26/2 1 sj. Reinita.  
 
Plain Antvireo   Dysithamnus mentalis  24/2 4 ex., 25/2 3 ex. San Gil, 28/2 1 ♂ Pauxi, 2/3 2 ♀, 3/3 1 ♀ 
Arrierito. 
 
Slaty Antwren  Myrmotherula schisticolor  26/2 1 par Reinita (OE), 2/3 1 ♂ Arrierito, 13/3 1 ♂, 14/3 1 par  
El Dorado. 
 
Northern White-fringed Antwren   Formicivora (grisea) intermedia  25/2 1 ♂ San Gil, 1 ♂ San Gil–Zapoteca,  
12/3 1 par Minca, 16/3 ca 20 ex., 17/3 ca 10 ex. Los Flamencos.  
 
Long-tailed Antbird   Drymophila caudata  14/3 1 ex. El Dorado. 
 
Rufous-rumped Antwren  Terenura callinota  8/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Dusky Antbird   Cercomacra tyrannina  28/2 1 par+1 sj. Pauxi. 



Parker’s Antbird   Cercomacra parkeri  26/2 1 par Reinita, 2/3 1 par+2 sj., 3/3 1 hörd Arrierito.  
 
Magdalena Antbird  Myrmeciza (laemosticta?) palliata  28/2 4 ex. Pauxi. En splitt är på gång; av allt att döma 
är Esmeraldas Antbird M. nigricauda systerart till detta taxon, inte Dull-mantled Antbird M. laemosticta!  
 
Immaculate Antbird   Myrmeciza immaculata   7/3 1 par Las Tangaras.  
 
 
FORMICARIIDAE  
 
Black-faced Antthrush  Formicarius analis  28/2-1/3 1 sj. Pauxi. 
 
Rufous-breasted Antthrush  Formicarius rufipectus  7/3 1 sj. Las Tangaras. 
 
 
GRALLARIIDAE 
 
Tawny Antpitta   Grallaria quitensis  11/3 2 sj. Nevado del Ruiz. 
 
Brown-banded Antpitta   Grallaria milleri  (EN)  10/3 2 ex.+1 sj. Rio Blanco.  
 
Urrao Antpitta  Grallaria urraoensis  (CR)  5/3 2 ex. Colibri del Sol. Det mesta i denna ”såpopera” har nu 
blivit klarlagt, och jag tvekar inte att ta ställning för Urrao Antpitta och mot Fenwick’s Antpitta. 
 
Bicolored Antpitta   Grallaria rufocinerea  (VU)  10/3 1 ex.+4 sj. Rio Blanco.  
 
Santa Marta Antpitta   Grallaria bangsi  (VU)  12/3 1 ex., 13/3 2 ex.+2 sj., 14/3 1 sj. ♂ El Dorado. 
 
White-bellied Antpitta   Grallaria hypoleuca  26/2 5 sj. Reinita. 
 
Yellow-breasted Antpitta  Grallaria flavotincta  7/3 1 ex.+3 sj., 8/3 3 sj. Las Tangaras. 
 
Chestnut-naped Antpitta  Grallaria nuchalis  5/3 2 sj., 6/3 1 sj. Colibri del Sol, 9/3 3 sj. Jardin, 10/3 2 sj.  
Rio Blanco. 
 
Chestnut-crowned Antpitta  Grallaria ruficapilla  23/2 3 sj. Mundo Nuevo, 6/3 1 sj. Urrao–El Carmen,  
10/3 2 ex.+4 sj. Rio Blanco. 
 
Rufous Antpitta   Grallaria rufula  23/3 4 sj. Mundo Nuevo, 11/3 4 sj. Nevado del Ruiz. Rufous Antpitta består 
säkerligen av ett helt komplex av arter. Fåglarna i östra Anderna tillhör nominatrasen rufula, och hit förs 
traditionellt även populationerna från centrala och västra Anderna samt Ecuador. Sången hos fåglarna i östra 
Anderna är dock totalt annorlunda, något som vi själva kunde konstatera, så förmodligen måste en “ny” art 
beskrivas vad det lider.  
 
Santa Marta Rufous Antpitta  Grallaria (r.) spatiator  13/3 1 ex.+1 sj. El Dorado. Denna form av Rufous 
Antpitta är så distinkt att det måste vara en separat art.  
 
Ochre-breasted Antpitta  Grallaricula flavirostris  2/3 1 ex. Arrierito. 
 
Rusty-breasted Antpitta  Grallaricula ferrugineipectus  12/3 1 sj., 14/3 2 sj. El Dorado. 
 
Slate-crowned Antpitta  Grallaricula nana  9/3 1 sj. Jardin. 
 
  

RHINOCRYPTIDAE  
 
Ocellated Tapaculo  Acropternis orthonyx  9/3 3 sj. Jardin, 10/3 3 sj. Rio Blanco.  
 
White-crowned Tapaculo  Scytalopus atratus  26/2 1 ex.+2 sj. Reinita, 2/3 1 ex.+10 sj., 3/3 5 sj. Arrierito. 
 
Santa Marta Tapaculo  Scytalopus sanctaemartae  12/3 1 sj. ♂, 14/3 2 ex. El Dorado. 



Nariño Tapaculo  Scytalopus vicinior  7/3 3 ex.+5 sj., 8/3 1 sj. Las Tangaras. 
 
Stiles’s Tapaculo  Scytalopus stilesi  3/3 2 sj. Arrierito. 
 
Alto Pisones Tapaculo  Scytalopus sp. nov.  7/3 3 ex.+3 sj., 8/3 2 ex.+5 sj. Las Tangaras. 
 
Brown-rumped Tapaculo  Scytalopus latebricola  13/3 5 sj. El Dorado. 
 
Spillmann’s Tapaculo  Scytalopus spillmanni  5/3 2 sj., 6/3 2 sj. Colibri del Sol, 9/3 5 sj. Jardin, 10/3 5 sj.  
Rio Blanco. 
 
Magdalena Tapaculo  Scytalopus rodriguezi  (EN)  26/2 1 sj. ♂+1 sj. Reinita.  
 
Matorral Tapaculo   Scytalopus griseicollis  23/2 1 sj. ♂+4 sj. Mundo Nuevo. 
 
Paramillo Tapaculo  Scytalopus canus  (EN)  5/3 3 sj. Colibri del Sol. 
 
Páramo Tapaculo  Scytalopus opacus  11/3 1 ♀, 1 pull +3 sj. Nevado del Ruiz. 
 
Blackish Tapaculo  Scytalopus latrans  5/3 1 sj. Colibri del Sol, 9/3 1 sj. Jardin, 10/3 3 sj. Rio Blanco. 
 
Ash-colored Tapaculo  Myornis senilis  10/3 2 ex.+3 sj. Rio Blanco. 
 
 
TYRANNIDAE  
  
Black-capped Tyrannulet  Phyllomyias nigrocapillus  26/2 1 ex. Reinita, 9/3 1 ex. Jardin (nigrocapillus),  
13/3 1 ex. El Dorado (flavimentum).  
 
Yellow-crowned Tyrannulet  Tyrannulus elatus  27/2 2 sj., 28/2 1 ex.+1 sj., 1/3 2 sj. Pauxi. 
 
Forest Elaenia  Myiopagis gaimardii  12/3 3 ex.+1 sj. Minca. 
 
Greenish Elaenia  Myiopagis viridicata  12/3 2 ex. Minca.  
 
Yellow-bellied Elaenia  Elaenia flavogaster  24/2 1 ex.+1 sj., 25/2 1 ex.+ca 10 sj. San Gil, 26/2 3 ex.+4 sj.,  
27/2 2 ex.+3 sj. Reinita, 27/2 2 sj., 28/2 5 ex.+2 sj. Pauxi, 1/3 några ex.+5 sj. Medio Magdalena, 3/3 2 ex.+2 sj. 
Arrierito, 7/3 1 ex. Las Tangaras, 12/3 3 ex.+2 sj., 15/3 1 ex.+1 sj. Minca. 
 
Mountain Elaenia  Elaenia frantzii  6/3 1 ex. Colibri del Sol, 1 ex. Urrao–El Carmen, 13/3 4 ex., 14/3 2 ex.+ 
1 sj. El Dorado. 
 
Southern Beardless-Tyrannulet  Camptostoma obsoletum  25/2 1 ex.+1 sj. San Gil, 12/3 4 ex.+2 sj. Minca. 
 
White-banded Tyrannulet  Mecocerculus stictopterus  23/2 5 ex. Mundo Nuevo, 5/3 4 ex. Colibri del Sol. 
 
White-throated Tyrannulet   Mecocerculus leucophrys  23/2 ca 10 ex. Mundo Nuevo, 24/2 2 ex. Laguna de 
Fúquene, 5/3 ca 10 ex. Colibri del Sol, 9/3 2 ex. Jardin, 10/3 2 ex. Rio Blanco, 11/3 10 ex. Nevado del Ruiz,  
13/3 2 ex. El Dorado.  
 
Torrent Tyrannulet   Serpophaga cinerea  23/2 1 ex. Mundo Nuevo, 6/3 4 ex. Colibri del Sol, 8/3 1 ex.  
El Carmen (SH). 
 
Yellow Tyrannulet   Capsiempsis flaveola  12/3 1 ex. Minca.  
 
Bronze-olive Pygmy-Tyrant  Pseudotriccus pelzelni  7/3 2 ex.+1 hörd Las Tangaras. 
 
Rufous-headed Pygmy-Tyrant  Pseudotriccus ruficeps  9/3 1 ex. Jardin. 
 
Golden-faced Tyrannulet  Zimmerius chrysops  Sedd eller hörd med 1-9 ex. under 12 dagar i centrala 
Colombia, dessutom 1 ex. vid Minca 12/3.  



Rufous-browed Tyrannulet  Phylloscartes superciliaris  26/2 2 ex. Reinita, 2/3 1 ex. Arrierito.  
 
Marble-faced Bristle-Tyrant   Phylloscartes ophtalmicus  26/2 1 ex. Reinita (NK). 
 
Slaty-capped Flycatcher  Leptopogon superciliaris  26/2 3 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi, 2/3 3 ex., 
3/3 2 ex. Arrierito, 10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Rufous-breasted Flycatcher  Leptopogon rufipectus  6/3 3 ex.+1 hörd Colibri del Sol, 10/3 3 ex.+1 hörd  
Rio Blanco. 
 
Streak-necked Flycatcher  Mionectes striaticollis  26/2 3 ex. Reinita, 6/3 1 ex. Urrao–El Carmen, 8/3 1 ex.  
Las Tangaras. 
 
Olive-striped Flycatcher  Mionectes olivaceus galbinus  13/3 1 ex., 14/3 3 ex. El Dorado.  
 
Ochre-bellied Flycatcher  Mionectes oleagineus  28/2 1 ex. Pauxi, 12/3 1 ex., 15/3 2 ex. Minca.  
 
Northern Scrub-Flycatcher  Sublegatus arenarum  16/3 3 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos. 
 
Slender-billed Tyrannulet  Inezia tenuirostris  16/3 ca 10 ex.+6 sj., 17/3 2 ex. Los Flamencos.  
 
Ornate Flycatcher  Myiotriccus ornatus  26/2 1 ex. Reinita, 2/3 4 ex., 3/3 2 ex. Arrierito, 7/3 6 ex., 8/3 4 ex.  
Las Tangaras. 
 
Southern Bentbill  Oncostoma olivaceum  28/2 1 ex. Pauxi 
 
Scale-crested Pygmy-Tyrant  Lophotriccus pileatus  26/2 ca 10 sj. Reinita, 2/3 1 ex.+5 sj., 3/3 2 ex.+1 sj.  
Arrierito, 8/3 5 sj. Las Tangaras.  
 
Pale-eyed Pygmy-Tyrant  Atalotriccus pilaris  12/3 5 ex.+1 sj., 15/3 3 ex. Minca, 16/3 2 ex. Los Flamencos. 
 
Pearly-vented Tody-Tyrant  Hemitriccus margaritaceiventer  25/2 1 ex. San Gil–Zapoteca, 17/3 1 ex. Los 
Flamencos. 
 
Black-throated Tody-Tyrant   Hemitriccus granadensis  6/3 2 ex. Urrao–El Carmen, 13/3 2 ex., 14/3 3 ex.+1 sj. 
El Dorado. 
 
Rufous-crowned Tody-Flycatcher  Poecilotriccus ruficeps  9/3 1 ex. Jardin, 10/3 2 ex.+3 hörda Rio Blanco.  
 
Slate-headed Tody-Flycatcher  Poecilotriccus sylvia  28/2-1/3 1 ex. Pauxi. 
 
Common Tody-Flycatcher  Todirostrum cinereum  26/2 1 ex., 27/2 2 ex. Reinita, 27/2 1 ex., 28/2 5 ex. Pauxi, 
1/3 2 ex. Medio Magdalena, 3/3 1 ex. Arrierito, 1 ex. Arrierito–Medellín, 8/3 1 ex. Las Tangaras, 9/3 1 ex. 
Rio Cauca. 
 
Yellow-olive Flatbill   Tolmomyias sulphurescens  25/2 1 ex. San Gil, 26/2 1 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 28/2 3 ex. 
Pauxi, 9/3 2 ex. Rio Cauca, 12/3 1 ex., 15/3 1 ex. Minca.  
 
Ochre-lored Flatbill   Tolmomyias flaviventris  17/3 2 ex. Los Flamcencos. 
 
White-throated Spadebill  Platyrinchus mystaceus  2/3 1 ex. Arrierito.  
 
Yellow-throated Spadebill  Platyrinchus flavigularis  26/2 1 ex.+1 hörd Reinita. Yes! Som regel en sällsynt  
och svårsedd art!  
 
Northern Royal-Flycatcher  Onychorhynchus (coronatus) mexicanus  15/3 2 ex. Minca. 
 
Flavescent Flycatcher  Myiophobus flavicans  10/3 3 ex. Rio Blanco. 
 
Bran-colored Flycatcher  Myiophobus fasciatus  27/2 2 ex. Reinita, 28/1 ex. Pauxi. 



Handsome Flycatcher  Nephelomyias pulcher pulcher  7/3 3 ex., 8/3 4 ex. Las Tangaras. 
 
Black-tailed Flycatcher  Myiobius atricaudus  3/3 1 ex. Arrierito (NK). 
 
Cinnamon Flycatcher  Pyrrhomyias cinnamomea  26/2 5 ex. Reinita, 2/3 1 ex. Arrierito, 6/3 1 ex. Urrao– 
El Carmen, 7/3 5 ex., 8/3 8 ex. Las Tangaras, 10/3 ca 10 ex. Rio Blanco (pyrrhopterus), 13/3 2 ex., 14/3 8 ex.  
El Dorado (assimilis).  
 
Fuscous Flycatcher  Cnemotriccus fuscatus cabanisi  12/3 1 ex. Minca. 
 
Acadian Flycatcher  Empidonax virescens  24/2 1 ex. San Gil, 28/2 2 ex. Pauxi. 
 
Smoke-colored Pewee  Contopus fumigatus  7/3 1 ex. Las Tangaras, 9/3 1 ex. Jardin. 
 
Eastern/Western Wood-Pewee  Contopus virens/sordidulus  26/2 2 ex., 27/2 ca 10 ex. Reinita, 2/3 1 ex.,  
3/3 2 ex. Arrierito, 7/3 2 ex. Las Tangaras. Utan att höra något läte är det mycket svårt att säkert bestämma 
wood-pewees i Sydamerika. Min gissning är dock att de flesta av fåglarna vi såg var Eastern Wood-Pewees. 
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  24/3 2 ex., 25/3 3 ex. San Gil, 28/2 2 ex. Pauxi, 1/3 2 ex., 4/3 1 ex. längs med 
vägen, 4/3 1 ex., 6/3 3 ex. Colibri del Sol, 7/3 3 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras, 9/3 1 ex. längs med vägen. 
 
Vermilion Flycatcher  Pyrocephalus rubinus  25/2 3 ex. San Gil–Zapoteca, 26/2 1 ♂ Reinita, 27/2 ca 10 ex. 
Reinita/Pauxi, 4/3 1 ♂ längs med vägen, 16/3 6 ex., 17/3 1 ♀ Los Flamencos. 
 
Yellow-bellied Chat-Tyrant  Ochthoeca diadema  10/3 1 ex. Rio Blanco (gratiosa), 13/3 1 ex. El Dorado  
(NK – jesupi). 
 
Slaty-backed Chat-Tyrant  Ochthoeca cinnamomeiventris  4/3 1 ex., 6/3 2 sj. Colibri del Sol, 10/3 2 ex.+3 sj. 
Rio Blanco. 
 
Rufous-breasted Chat-Tyrant  Ochthoeca rufipectoralis  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 5/3 3 ex., 6/3 1 ex.  
Colibri del Sol. 
 
Brown-backed Chat-Tyrant  Ochthoeca fumicolor  23/2 4 ex. Mundo Nuevo, 11/3 3 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Pied Water-Tyrant   Fluvicola pica  16/3 2 ex. Los Flamencos. 
 
White-headed Marsh-Tyrant  Arundinicola leucocephala  1/3 1 par Medio Magdalena. 
 
Streak-throated Bush-Tyrant  Myiotheretes striaticollis  23/2 1 ex. Mundo Nuevo–Bogotá, 9/3 2 ex. Jardin. 
 
Santa Marta Bush-Tyrant  Myiotheretes pernix  (EN)  13/3 1 ex. El Dorado. 
 
Smoky Bush-Tyrant  Myiotheretes fumigatus  10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Long-tailed Tyrant   Colonia colonus  27/2 3 ex. Pauxi, 3/3 1 ex. Arrierito–Medellín. 
 
Cattle Tyrant   Machetornis rixosus  25/2 1 ex. San Gil, 27/2 2 ex. Reinita, 1/3 5 ex. Medio Magdalena,  
4/3 2 ex. längs med vägen, 8/3 2 ex. Jardin, 12/3 1 ex. Minca, 15/3 2 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 3 ex.,  
17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Piratic Flycatcher  Legatus leucophaius  28/2 1 ex.+4 sj. Pauxi, 1/3 2 ex.+3 sj. Medio Magdalena, 3/3 1 ex. 
Arrierito–Medellín, 12/3 1 ex.+2 sj., 15/3 2 ex. Minca. 
 
Rusty-margined Flycatcher  Myiozetetes cayanensis  Sedd i smärre antal under 10 dagar.   
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  12/3 5 ex., 15/3 2 ex. Minca.  
 
Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Sedd i smärre antal under 12 dagar.  
 



Golden-crowned Flycatcher  Myiodynastes chrysocephalus  3/3 1 ex. Arrierito, 4/3 1 ex. Colibri del Sol,  
7/3 2 ex., 8/3 1 ex.+1 hörd Las Tangaras, 10/3 1 ex. Rio Blanco (chrysocephalus), 13/3 2 ex. El Dorado 
(cinerascens).  
 
Streaked Flycatcher  Myiodynastes maculatus  24/2 3 ex. San Gil, 12/3 5 ex., 15/3 3 ex. Minca.  
 
Boat-billed Flycatcher  Megarynchus pitangua  28/2 1 sj., 1/3 1 sj. Pauxi, 12/3 3 ex.+1 sj. Minca. 
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  Tämligen allmän, sedd under 20 dagar. 
 
Gray Kingbird   Tyrannus dominicensis  1/3 1 ex. Medio Magdalena, 15/3 5 ex. Riohacha, 16/3 3 ex., 17/3 2 ex.  
Los Flamencos, 17/3 1 ex. Santa Marta–Ciénega. 
 
Fork-tailed Flycatcher  Tyrannus savana  1/3 ca 20 ex. Medio Magdalena, 3/3 2 ex. Arrierito–Medellín,  
4/3 1 ex., 6/3 2 ex. nära Urrao, 8/3 1 ex. Ciudad Bolivar–Jardin, 17/3 2 ex. Riohacha–Santa Marta. 
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  27/2 2 ex. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi, 2/3 2 ex.+3 sj.,  
3/3 1 ex. Arrierito, 7/3 1 ex., 8/3 1 sj. Las Tangaras, 12/3 1 ex., 15/3 2 ex. Minca, 14/3 1 sj. El Dorado. 
 
Apical Flycatcher  Myiarchus apicalis  25/2 2 ex. San Gil, 2 ex. San Gil–Zapoteca.  
 
Pale-edged Flycatcher  Myiarchus cephalotes  3/3 2 ex. Arrierito, 10/3 3 ex. Rio Blanco.  
 
Great Crested Flycatcher  Myiarchus crinitus  12/3 1 ex. Minca.  
 
Brown-crested Flycatcher  Myiarchus tyrannulus  12/3 2 ex. Minca, 16/3 ca 10 ex., 17/3 5 ex. Los Flamencos. 
 
Bright-rumped Attila   Attila spadiceus  28/2 2 sj. Pauxi. 
 
 
COTINGIDAE  
 
Red-crested Cotinga  Ampelion rubrocristatus  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 5/3 2 ex. Colibri del Sol, 9/3 1 ex. 
Jardin, 10/3 1 ex. Rio Blanco, 11/3 2 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Green-and-black Fruiteater  Pipreola riefferii  6/3 1 ♂ Colibri del Sol (HH), 1 ♂ Urrao–El Carmen, 7/3 1 ♂ 
+1 sj. Las Tangaras, 9/3 2 ex.+5 sj. Jardin, 10/3 1 ex.+5 sj. Rio Blanco. 
 
Barred Fruiteater   Pipreola arcuata  23/2 1 ♀+1 hörd Mundo Nuevo, 9/3 1 par Jardin, 10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Golden-breasted Fruiteater  Pipreola aureopectus decora  13/3 4 ex.+6 sj., 14/3 6 ex.+10 sj., 15/3 1 sj.  
El Dorado. 
 
Orange-breasted Fruiteater  Pipreola jucunda  8/3 1 ♂ Las Tangaras. 
 
Olivaceous Piha  Snowornis cryptolophus  7/3 3 ex., 8/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Dusky Piha  Lipaugus fuscocinereus  10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
Chestnut-capped Piha  Lipaugus weberi  (EN)  2/3 2 ex. Arrierito. 
 
 
PIPRIDAE  
 
Golden-winged Manakin  Masicus chrysopterus  26/2 2 ♂, 1 ♀ Reinita, 2/3 3 ex., 3/3 2 ex. Arrierito,  
8/3 1 ♂, 1 ♀ Las Tangaras.  
 
Golden-collared Manakin  Manacus vitellinus  9/3 2 ♂, 1 ♀ Rio Cauca.  
 
White-bearded Manakin  Manacus manacus  27/2 2 hörda, 28/2 2 hörda Pauxi, 12/3 2 hörda, 15/3 1 ♂, 1 ♀ 
Minca.  



Western Striped Manakin  Machaeropterus (regulus) striolatus  28/2 2 ♂, 1 ♀ Pauxi.  
 
Club-winged Manakin  Machaeropterus deliciosus  8/3 3 ♂, 2 ♀+1 hörd Las Tangaras.      
 
 
TITYRIDAE 
 
Masked Tityra   Tityra semifasciata  28/2 5 ex. Pauxi, 15/3 1 par Minca.  
 
Barred Becard  Pachyramphus versicolor  7/3 1 ♂, 2 ♀ Las Tangaras, 10/3 2 sj. Rio Blanco. 
 
Cinereous Becard  Pachyramphus rufus  1/3 1 ♂ Medio Magdalena. 
 
Cinnamon Becard  Pachyramphus cinnamomeus  27/2 2 ex.+2 sj., 28/2 3 sj., 1/3 1 ex.+2 sj. Pauxi, 12/3 2 ex.+ 
2 sj., 15/3 1 ex. Minca. 
 
White-winged Becard  Pachyramphus polychopterus  26/2 1 sj. Reinita (SH), 1/3 1 sj. Medio Magdalena,  
2/3 1 ♂, 3/3 2 sj. Arrierito, 8/3 1 ♂ Las Tangaras. 
 
Black-and-white Becard  Pachyramphus albogriseus coronatus  14/3 1 ♂ El Dorado. 
 
Slender-billed Schiffornis  Schiffornis (turdina) stenorhyncha  2/3 1 sj. Arrierito. Thrush-like Schiffornis kan 
komma att splittas i ca 5 arter.     
 
 
VIREONIDAE 
 
Rufous-browed Peppershrike  Cyclarhis gujanensis  24/2 2 ex.+1 sj., 25/2 1 sj. San Gil, 27/2 2 sj.,  
28/2 2 ex.+3 sj., 1/3 1 sj. Pauxi, 12/3 1 ex. Minca. 
 
Black-billed Peppershrike  Cyclarhis nigrirostris  7/3 1 ex.+2 sj., 8/3 1 ex. Las Tangaras, 10/3 2 sj. Rio Blanco. 
 
Yellow-browed Shrike-Vireo  Vireolanius eximius  28/2 4 sj. (1 skymtad) Pauxi. 
 
Yellow-throated Vireo  Vireo flavifrons  27/2 1 ex. Reinita. 
 
Chocó Vireo  Vireo masteri  (EN)  7/3 2 ex., 8/3 1 sj. Las Tangaras. En av få lokaler där arten är vanlig som 
dessutom är lättåtkomlig!  
 
Brown-capped Vireo  Vireo leucophrys  6/3 2 ex. Urrao–El Carmen, 10/3 1 ex. Rio Blanco, 13/3 2 ex.,  
14/3 3 ex. El Dorado.  
 
Red-eyed Vireo  Vireo olivaceus  12/3 4 ex. Minca.  
 
Black-whiskered Vireo  Vireo altiloquus  12/3 1 ex. Minca. 
 
Rufous-naped Greenlet  Hylophilus semibrunneus  26/2 4 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi, 2/3 2 sj.,  
3/3 1 ex. Arrierito. 
 
Golden-fronted Greenlet  Hylophilus aurantiifrons  12/3 2 ex., 15/3 1 ex. Minca. 
 
Scrub Greenlet  Hylophilus flavipes  24/2 1 ex., 25/2 2 ex.+1 sj. San Gil, 28/2 2 sj. Pauxi, 12/3 3 sj., 15/3 2 sj. 
Minca, 16/3 8 ex.+2 sj., 17/3 2 ex.+1 sj. Los Flamencos.  
 
 
CORVIDAE  
 
Black-collared Jay  Cyanolyca armillata  23/2 1 ex. Mundo Nuevo, 10/3 2 ex. Rio Blanco.  
 
Beautiful Jay  Cyanolyca pulchra  (nt)  8/3 1 hörd Las Tangaras. 
 



Black-chested Jay  Cyanocorax affinis  1/3 4 ex. Medio Magdalena, 9/3 2 ex. Valle de Cauca (SH), 12/3 12 ex., 
13/3 3 ex., 14/3 ca 10 ex., 15/3 5 ex. El Dorado.  
 
Inca Jay  Cyanocorax yncas  26/2 3 hörda Reinita, 3/3 6 ex. Arrierito, 4-6/3 4-5 ex. dagligen Colibri del Sol. 
 
 
HIRUNDINIDAE 
 
Blue-and-white Swallow  Pygochelidon cyanoleuca  Tämligen allmän–allmän i centrala Colombia, sedd under 
15 dagar. 
 
Brown-bellied Swallow  Orochelidon murina  23/2 ca 50 ex. Mundo Nuevo, 24/2 100-tals Laguna de Fúquene, 
11/3 ca 50 ex. Nevado del Ruiz. 
 
White-thighed Swallow  Atticora tibialis  3/3 ca 10 ex. Arrierito, 7/3 2 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Southern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx ruficollis  Tämligen allmän–allmän, sedd under 16 dagar. 
 
Gray-breasted Martin  Progne chalybea   27/2 5 ex. San Vicente, 1/3 ca 20 ex. Medio Magdalena, 2/2 2 ex.  
Arrierito, 9/3 4 ex. Jardin. 
 
White-winged Swallow  Tachycineta albiventer  1/3 10 ex. Medio Magdalena. 
 
Collared Sand Martin  Riparia riparia  1/3 ca 10 ex. Medio Magdalena.  
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  24/2 1 ex. Laguna de Fúquene, 1/3 ca 50 ex. Medio Magdalena, 9/3 ca 30 ex. 
Rio Cauca, 16/3 ca 100 ex., 17/3 ca 50 ex. Los Flamencos. 
 
 
TROGLODYTIDAE  
 
Bicolored Wren  Campylorhynchus griseus  25/2 2 ex. San Gil, 5 ex. San Gil–Zapoteca, 26/2 2 ex., 27/2 5 ex. 
Reinita, 28/2 5 ex. Pauxi, 1/3 ca 25 ex. Medio Magdalena, 12/3 3 ex.+8 sj., 15/3 2 sj. Minca, 15/3 1 sj. Tayrona,  
16/3 2 ex.+4 sj., 17/3 1 ex.+1 sj. Los Flamencos. 
 
White-headed Wren  Campylorhynchus albobrunneus  7/3 6 ex., 8/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Sharpe’s Wren  Cinnycerthia olivascens  7/3 ca 15 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras, 10/3 5 ex. Rio Blanco. 
 
Grass Wren  Cistothorus platensis  11/3 6 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Apolinar’s Wren   Cistothorus apolinari  (EN)  23/2 3 sj. La Florida, 24/2 4 ex.+2 sj. Laguna de Fúquene. 
 
Sooty-headed Wren  Pheugopedius spadix  28/2 1 ex.+1 sj. Pauxi, 2/3 3 sj., 3/3 2 sj. Arrierito. 
 
Black-bellied Wren  Pheugopedius fasciatoventris  28/2 2 sj. Pauxi.   
 
Whiskered Wren  Pheugopedius mystacalis  25/2 2 sj. Zapoteca–San Vicente, 26/2 6 sj., 27/2 3 sj. Reinita. 
 
Rufous-breasted Wren  Pheugopedius rutilus  12/3 3 ex.+2 sj., 15/3 1 sj. Minca.  
 
Rufous-and-white Wren  Thryophilus rufalbus  25/2 1 sj. Zapoteca–San Vicente, 12/3 2 sj. ♂+2 sj., 15/3 2 sj. 
Minca. 
 
Niceforo’s Wren  Thryophilus nicefori  (CR)  25/2 2 ex. San Gil. Vackert!  
 
Bay Wren  Cantorchilus nigricapillus  7/3 1 sj. Las Tangaras. 
 
Buff-breasted Wren  Cantorchilus leucotis  16/3 2 ex. Los Flamencos.  
 
Southern House-Wren  Troglodytes musculus  Noterad under 16 dagar med 1-6 ex.  



Mountain Wren   Troglodytes solstitialis  5/3 1 ex. Colibri del Sol, 10/3 3 ex. Rio Blanco. 
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  Noterad under 10 dagar i centrala Colombia med max.  
6 ex.+10 sj. vid Las Tangaras den 7/3. Från Santa Marta/El Dorado finns följande obsar: 12/3 2 ex.+3 sj.,  
13/3 1 ex.+3 sj., 14/3 10 sj., 15/3 2 sj. (bangsi) samt 13/3 3 ex.+1 sj. (anachoreta). Höghöjdsrasen anachoreta 
kommer med största sannolikhet att splittas till en egen art. 
 
Munchique Wood-Wren  Henicorhina negreti  (CR)  6/3 1 sj. ♂ Urrao–El Carmen.  
 
White-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucosticta  1/3 2 ex. Pauxi.  
 
Southern Nightingale-Wren  Microcerculus marginatus  28/2 5 sj. Pauxi, 2/3 3 sj., 3/3 2 sj. Arrierito,  
12/3 1 sj., 15/3 1 sj. Minca. 
 
Chestnut-breasted Wren  Cyphorhinus thoracicus  6/3 1 sj. Urrao–El Carmen.  
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Long-billed Gnatwren  Ramphocaenus melanurus  28/2 1 sj. Pauxi. 
 
Tropical Gnatcatcher  Polioptila plumbea  9/3 2 ♂ Rio Cauca, 16/3 ca 15 ex., 17/3 ca 10 ex. Los Flamencos.  
 
 
CINCLIDAE 
 
White-capped Dipper  Cinclus leucocephalus  4/3 1 ex., 6/3 3 ex. Colibri del Sol, 7/3 1 ex. Las Tangaras. 
 
 
TURDIDAE  
 
Andean Solitaire  Myadestes ralloides  26/2 4 sj. Reinita, 2/3 1 sj., 3/3 1 sj. Arrierito, 6/3 2 sj. Colibri del Sol, 
2 sj. Urrao–El Carmen, 7/3 2 sj., 8/3 2 ex.+4 sj. Las Tangaras.  
 
Black-billed Thrush  Turdus ignobilis  Tämligen allmän i centrala Colombia, sedd under 13 dagar.  
 
Pale-breasted Thrush  Turdus leucomelas  24/2 5 ex., 25/2 ca 10 ex. San Gil, 12/3 8 ex., 15/3 5 ex. Minca,  
14/3 2 ex. El Dorado.  
 
Clay-colored Thrush  Turdus grayi  12/3 1 ex. Minca.  
 
Yellow-legged Thrush  Turdus flavipes  25/2 2 ♂, 1 ♀ Zapoteca–San Vicente, 26/2 1 sj. ♂, 27/2 5 ex. Reinita, 
28/2 3 ♂ Pauxi, 12/3 6 ex., 14/3 8 ex. El Dorado.  
 
Glossy-black Thrush  Turdus serranus  4/3 3 sj., 5/3 2 sj., 6/3 3 sj. Colibri del Sol, 6/3 1 ♂+2 sj. Urrao– 
El Carmen. 
 
Great Thrush  Turdus fuscater  Vanlig i den tempererade zonen i centrala Colombia, sedd under 12 dagar. 
Dessutom 20-talet ex. vid El Dorado 13/3 (cacozelus) 
 
Black-hooded Thrush  Turdus olivater sanctaemartae  14/3 5 ex. El Dorado.  
 
Orange-billed Nightingale-Thrush  Catharus aurantiirostris  24/2 1 sj., 25/2 2 ex. San Gil (insignis), 15/3 1 sj.  
El Dorado (sierrae). 
 
Slaty-backed Nightingale-Thrush  Catharus fuscater sanctaemartae  13/3 1 sj. (SH), 14/3 1 ex. El Dorado.  
 
Gray-cheeked Thrush  Catharus minimus  24/2 1 ex. San Gil.  
 
Swainson’s Thrush  Catharus ustulatus  25/2 2 ex. San Gil, 26/2 1 ex. Reinita, 28/2 3 ex. Pauxi, 1/3 1 ex. 
Medio Magdalena, 3/3 1 ex. Arrierito.  



MIMIDAE  
 
Tropical Mockingbird   Mimus gilvus  Observerad under 12 dagar med max. 20 ex. den 27/2 kring Reinita  
och Pauxi. 
 
 
PARULIDAE  
 
Tennessee Warbler  Leiothlypis peregrina  25/2 4 ex. Zapoteca–San Vicente, 27/2 2 ex. Reinita, 28/2 1 ex. 
Pauxi, 12-15/3 10-20 ex. dagligen Minca/El Dorado. 
 
Tropical Parula   Parula pitiayumi  24/2 1 sj., 25/2 3 ex. San Gil, 25/3 2 ex. Zapoteca–San Vicente, 27/2 1 ex. 
Reinita, 28/2 2 ex.+2 sj. Pauxi, 8/3 1 ex.+2 sj. Las Tangaras.  
 
Yellow Warbler   Dendroica (petechia) aestiva  24/2 1 ex. Laguna de Fúquene, 25/2 5 ex. San Gil, 3/3 1 ex. 
Arrierito–Medellín, 9/3 1 ♂ Rio Cauca, 12/3 5 ex., 15/3 2 ex. Minca, 16/3 2 ex. Los Flamencos.  
 
Blackburnian Warbler   Dendroica fusca  23/2 5 ex. Mundo Nuevo, 25/2 10 ex. Zapoteca–San Vicente,  
26/2 ca 15 ex., 27/2 ca 10 ex. Reinita, 28/2 4 ex. Pauxi, 2/3 5 ex., 3/3 10 ex. Arrierito, 5/3 2 ♂, 6/3 2 ♂ Colibri 
del Sol, 6/3 4 ♂ Urrao–El Carmen, 7/3 5 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras, 9/3 1 ex. Jardin, 10/3 ca 15 ex. Rio Blanco,  
11/3 1 ex. Manizales, 13/3 5 ex., 14/3 8 ex. El Dorado.  
 
Bay-breasted Warbler  Dendroica castanea  28/2 10-15 ex., 1/3 1 ex. Pauxi, 3/3 3 ex. Arrierito, 7/3 1 ex.  
Las Tangaras.  
 
Cerulean Warbler  Dendroica caerulea  (VU)  26/2 5 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 28/2 2 ♂ Pauxi. 
 
Black-and-white Warbler  Mniotilta varia  25/2 1 ex. Zapoteca–San Vicente, 26/2 7 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 
28/2 5 ex. Pauxi, 2/3 1 ex., 3/3 2 ex. Arrierito, 8/3 1 ex. Las Tangaras, 10/3 2 ex. Rio Blanco, 13/3 1 ex.,  
14/3 3 ex. El Dorado, 15/3 2 ex. Minca, 17/2 2 ex. Los Flamencos. 
 
American Redstart  Setophaga ruticilla  27/2 1 ♂ Reinita, 28/2 4 ex. Pauxi, 12/3 1 ♂, 15/3 4 ex. Minca,  
14/3 8 ex. El Dorado. 
 
Prothonotary Warbler   Protonotaria citrea  16-17/3 1 ex. Los Flamencos.  
 
Northern Waterthrush   Parkesia noveboracensis  24-25/2 1 ex. San Gil, 28/2 1 ex. Pauxi, 1/3 1 ex. Medio 
Magdalena, 15/3 1 ex. Tayrona, 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Mourning Warbler   Oporornis philadelphia  27/2 2 ♂ Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi.  
 
Canada Warbler  Wilsonia canadensis  25/2 1 ex. Zapoteca–San Vicente, 26/2 ca 10 ex., 27/2 3 ex. Reinita, 
28/2 5 ex. Pauxi, 2/3 3 ex., 3/3 5 ex. Arrierito, 7/3 2 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras, 10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  26/2 ca 20 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 2/3 5 ex., 3/3 5 ex. Arrierito, 
4/3 1 ex. Colibri del Sol, 6/3 1 ex. Urrao–El Carmen, 7/3 ca 15 ex., 8/3 ca 10 ex. Las Tangaras, 10/3 5 ex. Rio 
Blanco (ballux), 12/3 2 ex., 13/3 2 ex., 14/3 10 ex. El Dorado (santaemartae).  
 
Golden-fronted Whitestart  Myioborus ornatus  23/2 5 ex.+4 sj. Mundo Nuevo (ornatus), 5/3 10 ex., 6/3 10 ex. 
Colibri del Sol, 6/3 4 ex. Urrao–El Carmen, 9/3 ca 15 ex. Jardin, 10/3 ca 10 ex. Rio Blanco, 11/3 5 ex.+1 sj. 
Nevado del Ruiz (chrysops).  
 
Yellow-crowned Whitestart  Myioborus flavivertex  13/3 ca 10 ex. El Dorado.  
 
Citrine Warbler   Basileuterus luteoviridis  5/3 1 ex. (HH), 6/3 1 ex. Colibri del Sol, 9/3 3 ex. Jardin 
(richardsoni), 10/3 1 ex. Rio Blanco (quindianus). 
 
Black-crested Warbler  Basileuterus nigrocristatus  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
White-lored Warbler   Basileuterus conspicillatus  (nt)  12/3 1 ex. (OE), 13/3 3 ex., 14/3 10 ex. El Dorado.  
 



Russet-crowned Warbler  Basileuterus coronatus  5/3 1 sj., 6/3 4 ex. Colibri del Sol, 6/3 1 ex. Urrao– 
El Carmen, 10/3 5 ex.+2 sj. Rio Blanco. 
 
Golden-crowned Warbler  Basileuterus culicivorus  25/2 2 ex. Zapoteca–San Vicente (NK, EJ).  
 
Chestnut-capped Warbler  Basileuterus (rufifrons) delattrii  25/2 4 ex. San Gil, 28/2 2 ex., 1/3 1 ex. Pauxi, 
12/3 4 ex., 15/3 2 ex. Minca. 
 
Three-striped Warbler  Basileuterus tristriatus  26/2 2 ex. Reinita, 2/3 6 ex., 3/3 5 ex. Arrierito, 7/3 7 ex.,  
8/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Santa Marta Warbler   Basileuterus basilicus  (VU)  13/3 3 ex. El Dorado.  
 
Buff-rumped Warbler   Phaeothlypis fulvicauda  28/2 3 ex.+3 sj., 1/3 2 ex.+1 sj. Pauxi, 3/3 2 ex.+1 sj. 
Arrierito. 
 
 
THRAUPIDAE  
 
Black-faced Tanager  Schistochlamys melanopis  2-3/3 2 ex. Arrierito.  
 
Black-capped Hemispingus  Hemispingus atropileus  6/3 3 ex. Colibri del Sol, 9/3 4 ex. Jardin, 10/3 ca 10 ex. 
Rio Blanco. 
 
Superciliaried Hemispingus  Hemispingus superciliaris  10/3 5 ex. Rio Blanco. 
 
Black-headed Hemispingus  Hemispingus verticalis  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 5/3 2 ex. Colibri del Sol. 
 
Black-eared Hemispingus  Hemispingus melanotis  10/3 3 ex. Rio Blanco. 
 
Gray-hooded Bush Tanager  Cnemoscopus rubrirostris  6/3 7 ex. Colibri del Sol, 9/3 ca 15 ex. Jardin,  
10/3 ca 15 ex. Rio Blanco. 
 
Gray-headed Tanager  Eucometis penicillata  28/2 1 ex. Pauxi (OE), 12/3 2 ex. Minca.  
 
Tawny-crested Tanager  Tachyphonus delatrii  8/3 1 ♂ Las Tangaras. 
 
White-lined Tanager  Tachyphonus rufus  27/2 3 ex. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi, 12/3 2 ♂, 15/3 1 ♀ Minca. 
 
Crimson-backed Tanager  Ramphocelus dimidiatus  25/2 2 ex. San Gil, 1 ex. längs med vägen, 26/2 3 ex. 
Reinita,  27/2 ca 15 ex. Reinita/Pauxi, 28/2 ca 20 ex. Pauxi, 1/3 ca 30 ex. Medio Magdalena, 2/3 4 ex.,  
3/3 ca 20 ex. Arrierito, 12/3 5 ex., 15/3 3 ex. Minca. 
 
Flame-rumped Tanager  Ramphocelus flammigerus  4/3 2 ♂ Medellín–Bolombolo, 7/3 4 ♂, 8/3 10 ex.  
Las Tangaras, 9/3 1 ex. Rio Cauca.  
 
Lemon-rumped Tanager  Ramphocelus (f.) icteronotus  26/2 2 ♂, 27/2 5 ex. Reinita, 28/2 2 ♂ Pauxi,  
1/3 några ex. Medio Magdalena, 2/3 ca 10 ex., 3/3 5 ex. Arreirito, 7/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Blue-capped Tanager  Thraupis cyanocephala  5/3 4 ex., 6/3 6 ex. Colibri del Sol, 6/3 2 ex. Urrao–El Carmen, 
7/3 2 ex. Las Tangaras, 13/3 6 ex. El Dorado.  
 
Palm Tanager  Thraupis palmarum  Tämligen allmän, sedd under 12 dagar.  
 
Blue-gray Tanager  Thraupis episcopus  Tämligen allmän, sedd under 16 dagar.  
 
Glaucous Tanager  Thraupis glaucocolpa  16/3 4 ex., 17/3 6 ex. Los Flamencos.  
 
Black-and-gold Tanager  Bangsia melanochlamys  (VU)  7/3 7 ex., 8/3 7 ex. Las Tangaras. 
 
Gold-ringed Tanager  Bangsia aureocincta  (EN)  7/3 1 ♂ Las Tangaras.  



Hooded Mountain-Tanager  Buthraupis montana  23/2 5 ex. Mundo Nuevo, 10/3 ca 10 ex. Rio Blanco.  
 
Scarlet-bellied Mountain-Tanager  Anisognathus igniventris  23/2 ca 10 ex. Mundo Nuevo, 11/3 3 ex.+2 sj. 
Nevado del Ruiz. 
 
Santa Marta Mountain-Tanager  Anisognathus melanogenys  13/3 ca 10 ex. El Dorado.  
 
Lacrimose Mountain-Tanager  Anisognathus lacrymosus  5/3 2 ex. Colibri del Sol, 9/3 5 ex. Jardin,  
10/3 3 ex. Rio Blanco. 
 
Blue-winged Mountain-Tanager  Anisognathus somptuosus  26/2 1 ex. Reinita, 3/3 2 ex. Arrierito, 7/3 10 ex., 
8/3 7 ex. Las Tangaras, 9/3 2 ex. Jardin, 10/3 ca 5 ex. Rio Blanco. 
 
Black-chinned Mountain-Tanager  Anisognathus notabilis  7/3 4 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Grass-green Tanager  Chlorornis riefferii  6/3 3 ex. Urrao–El Carmen, 9/3 2 ex. Jardin, 10/3 5 ex. Rio Blanco. 
 
Buff-breasted Mountain-Tanager  Dubusia taeniata  10/3 2 ex. Rio Blanco. 
 
Purplish-mantled Tanager  Iridosornis porphyrocephala  (nt)  2/3 1 ex. Arrierito (OE), 6/3 4 ex. Urrao– 
El Carmen, 7/3 7 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras. 
 
Fawn-breasted Tanager  Pipraeidea melanonota  24/2 1 ♂ Laguna de Fúquene. Mitt ute i ett vassbälte!  
 
Glistening-green Tanager  Chlorochrysa phoenicotis  7/3 5 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Multicolored Tanager  Chlorochrysa nitidissima  (VU)  2/3 3 ex. Arrierito.  
 
Plain-colored Tanager  Tangara inornata  28/2 2 ex. Pauxi. 
 
Rufous-throated Tanager  Tangara rufigula  7/3 2 ex., 8/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Golden Tanager  Tangara arthus  26/2 3 ex. Reinita, 2/3 3 ex., 3/3 8 ex. Arrierito, 7/3 ca 10 ex., 8/3 5 ex.  
Las Tangaras. 
 
Silver-throated Tanager  Tangara icterocephala  2/3 2 ex., 3/3 6 ex. Arrierito, 8/3 2 ex. Las Tangaras. 
 
Saffron-crowned Tanager  Tangara xanthocephala  7/3 5 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Metallic-green Tanager  Tangara labradorides  26/2 3 ex. Reinita.  
 
Beryl-spangled Tanager  Tangara nigroviridis  26/2 5 ex., 27/2 1 ex. Reinita, 2/3 5 ex., 3/3 1 ex. Arrierito,  
6/3 ca 10 ex. Urrao–El Carmen, 7/3 ca 10 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras, 9/3 3 ex. Jardin, 10/3 ca 5 ex. Rio Blanco. 
 
Blue-and-black Tanager  Tangara vassorii  23/2 6 ex. Mundo Nuevo, 5/3 5 ex., 6/3 ca 10 ex. Colibri del Sol, 
9/3 5 ex. Jardin, 10/3 4 ex. Rio Blanco. 
 
Black-capped Tanager  Tangara heinei  26/2 1 ♂, 27/2 1 ♂ Reinita, 2/3 1 par, 3/3 3 ex. Arrierito, 4/3 1 par 
Colibri del Sol, 12/3 4 ex., 13/3 4 ex., 14/3 6 ex. El Dorado. 
 
Black-headed Tanager  Tangara cyanoptera  12/3 1 ♂, 14/3 2 ♂ El Dorado, 15/3 1 par Minca. 
 
Scrub Tanager  Tangara vitriolina  24/2 2 ex., 25/3 2 ex. San Gil, 25/3 ca 15 ex. San Gil–Zapoteca, 26/2 1 ex., 
27/2 ca 10 ex. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi, 2/3 10 ex., 3/3 5 ex. Arrierito, 6/3 2 ex. Colibri del Sol, 7/3 2 ex.  
Las Tangaras, 9/3 1 ex. Rio Cauca, 11/3 1 ex. Manizales. 
 
Blue-necked Tanager  Tangara cyanicollis  26/2 1 ex., 27/2 5 ex. Reinita, 27/2 5 ex, 28/2 ca 10 ex., 1/3 2 ex. 
Pauxi, 2/3 2 ex., 3/3 5 ex. Arrierito. 
 
Golden-hooded Tanager  Tangara larvata  7/3 2 ex. Las Tangaras.  



Speckled Tanager  Tangara guttata  27/2 2 ex. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi, 3/3 1 ex. Arrierito.  
 
Bay-headed Tanager  Tangara gyrola  27/2 2 ex. Reinita, 27/2 3 ex., 28/2 ca 10 ex. Pauxi, 2/3 3 ex., 3/3 2 ex. 
Arrierito, 7/3 1 ex. Las Tangaras, 12/3 2 ex., 15/3 5 ex. Minca, 13/3 1 ex., 14/3 ca 10 ex. El Dorado.  
 
Swallow Tanager  Tersina viridis grisescens  12/3 4 ex., 15/3 5 ex. Minca, 14/3 3 ex. El Dorado.  
 
Turquoise Dacnis  Dacnis hartlaubi  (VU)  27/2 2 ♂, 1 ♀ Reinita.  
 
Blue Dacnis  Dacnis cayana  12/3 1 ♀ Minca. 
 
Yellow-tufted Dacnis  Dacnis (lineata) egregia  27/2 1 ♂ San Vicente–Pauxi, 28/2 1 ♂ Pauxi, 1/3 1 ♂ Medio 
Magdalena. 
 
Red-legged Honeycreeper  Cyanerpes cyaneus  12/3 1 ♂ Minca (OE).  
 
Green Honeycreeper  Chlorophanes spiza  28/2 1 ♂ Pauxi. 
 
Guira Tanager  Hemithraupis guira  28/2 1 par Pauxi, 9/3 1 par Rio Cauca. 
 
Scarlet-and-white Tanager  Chrysothlypis salmoni  3/3 1 ♂ Arrierito. 
 
Rufous-browed Conebill  Conirostrum rufum  23/2 1 ex. Mundo Nuevo. 
 
Blue-backed Conebill  Conirostrum sitticolor  23/3 3 ex. Mundo Nuevo, 5/3 1 ex. Colibri del Sol, 9/3 4 ex. 
Jardin. 
 
Capped Conebill  Conirostrum albifrons  23/2 1 par Mundo Nuevo (albifrons), 6/3 4 ex. Colibri del Sol,  
9/3 1 ♀ Jardin (atrocyaneum?), 10/3 5 ex. Rio Blanco, 11/3 1 ex. Nevado del Ruiz (centralandium). 
 
Rusty Flowerpiercer  Diglossa sittoides  12/3 1 ♂, 14/3 2 ♂ El Dorado. 
 
Chestnut-bellied Flowerpiercer  Diglossa gloriosissima  (EN)  5/3 4 ex. Colibri del Sol.  
 
White-sided Flowerpiercer  Diglossa albilatera  23/2 1 par Mundo Nuevo, 4-6/3 1 par Colibri del Sol,  
7/3 2 ♂ Las Tangaras, 10/3 ca 5 ex. Rio Blanco, 12/3 ca 10 ex., 13/3 5 ex., 14/3 5 ex. El Dorado.  
 
Glossy Flowerpiercer  Diglossa lafresnayii  23/2 5 ex. Mundo Nuevo. 
 
Black Flowerpiercer  Diglossa humeralis  24/2 3 ex. Laguna de Fúquene, 11/3 ca 20 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Black-throated Flowerpiercer  Diglossa brunneiventris  5/3 4 ex. Colibri del Sol. 
 
Indigo Flowerpiercer  Diglossa indigotica  7/3 2 ex., 8/3 1 ex. Las Tangaras. 
 
Masked Flowerpiercer  Diglossa cyanea  23/2 ca 20 ex. Mundo Nuevo, 26/2 3 ex. Reinita, 5/3 2 ex., 6/3 2 ex. 
Colibri del Sol, 9/3 2 ex. Jardin, 10/3 5 ex. Rio Blanco.  
 
Plushcap  Catamblyrhynchus diadema  10/3 4 ex. Rio Blanco, 13/3 1 ex. El Dorado.  
 
Black-backed Bush Tanager  Urothraupis stolzmanni  11/3 minst 5 ex. Nevado del Ruiz. 
 
 
INCERTAE SEDIS 
 
Bananaquit  Coereba flaveola  24/2 ca 15 ex. Barbosa–San Gil, 25/2 ca 10 ex. San Gil, 27/2 3 ex. Reinita,  
28/2 ca 20 ex., 1/3 någa ex. Pauxi, 3/3 5 ex. Arrierito, 12/3 1 sj. Minca, 16/3 7 ex., 17/3 ca 10 ex. Los 
Flamencos. 
 
Yellow-faced Grassquit  Tiaris olivacea  26/2 1 ex.+1 sj., 27/2 ca 10 ex. Reinita, 28/2 5 ex. Pauxi, 4/3 1 sj.  
längs med vägen, 7/3 1 ♂, 8/3 1 sj. Las Tangaras. 



Black-faced Grassquit  Tiaris bicolor  24/2 1 ex., 25/2 2 ex. San Gil, 17/3 2 ex. Los Flamencos. 
 
Streaked Saltator  Saltator striatipectus  25/2 5 ex. San Gil, 2 ex. San Gil–Zapoteca, 27/2 7 ex. Reinita, 
27/2 3 ex., 28/2 5 ex. Pauxi, 12/3 5 ex., 15/3 1 ex. Minca, 16/3 3 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Grayish Saltator  Saltator coerulescens  12/3 2 ex. Minca, 16/3 7 ex., 17/3 1 ex. Los Flamencos. 
 
Buff-throated Saltator  Saltator maximus  28/2 1 ex.+1 sj. Pauxi, 2/3 1 ex., 3/3 2 ex. Arrierito, 12/3 5 ex.,  
15/3 3 ex. Minca, 14/3 1 ex. El Dorado.  
 
Black-winged Saltator  Saltator atripennis  2-3/3 1 ex. Arrierito, 7/3 1 ex., 8/3 2 ex. Las Tangaras.  
 
Orinocan Saltator  Saltator orenocensis  16/3 3 ex. Los Flamencos. 
 
Masked Saltator  Saltator cinctus  (nt)  10/3 1 ex. Rio Blanco.  
 
 
EMBERIZIDAE  
 
Gray Pileated-Finch  Coryphospingus pileatus  16/3 7 ex. Los Flamencos. 
 
Plumbeous Sierra-Finch  Phrygilus unicolor  11/3 4 ♂ Nevado del Ruiz. 
 
Blue-black Grassquit  Volatiania jacarina  24/2 1 ♂ längs med vägen, 27/2 2 ex. Reinita, 2 ♂ Pauxi,  
1/3 2 ♂ Medio Magdalena, 12/3 5 ex. Minca, 14/3 1 ♂ El Dorado. 
 
Gray Seedeater  Sporophila intermedia  25/3 1 ♂ San Gil. 
 
Yellow-bellied Seedeater  Sporophila nigricollis  27/2 5 ex. Reinita, 1 ♂ San Vicente–Pauxi, 28/2 ca 5 ex. 
Pauxi, 1/3 2 ex. Medio Magdalena, 3/3 3 ex. Arrierito. 
 
Ruddy-breasted Seedeater  Sporophila minuta  27/2 1 par San Vicente–Pauxi, 28/2 2 ♂ Pauxi, 1/3 3 ex.  
Medio Magdalena, 12/3 1 ♂ Minca. 
 
Thick-billed Seed-Finch  Oryzoborus  funereus  27/2 4 ex. Reinita, 28/2 4 ex. Pauxi, 1/3 2 ex. Medio 
Magdalena, 3/3 1 ♂ Arrierito, 12/3 1 ♂, 15/3 1 ♂ Minca. 
 
Band-tailed Seedeater  Catamenia analis  24/2 1 ♂ Laguna de Fúquene.  
 
Plain-colored Seedeater  Catamenia inornata  11/3 5 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Páramo Seedeater  Catamenia homochroa  5/3 1 ♂ Colibri del Sol.  
 
Saffron Finch  Sicalis flaveola  Rätt allmän på lägre höjd 24/2-1/3, i övrigt 1 ex. längs med vägen 3/3 och 1 ex. 
Manizales 11/3.  
 
Common Bush Tanager  Chlorospingus (ophthalmicus) flavopectus  26/2 ca 20 ex. Reinita, 10/3 1 ex. Rio 
Blanco. 
 
Dusky Bush Tanager  Chlorospingus semifuscus  7/3 5 ex., 8/3 5 ex. Las Tangaras. 
 
Yellow-throated Bush Tanager  Chlorospingus flavigularis  2/3 ca 20 ex., 3/3 ca 15 ex. Arrierito. 
 
Yellow-throated Brush-Finch  Atlapetes (albinucha) gutturalis  27/2 2 ex. Reinita, 2/3 2 ex., 3/3 6 ex. 
Arrierito, 7/3 1 ex. Las Tangaras.  
 
Pale-naped Brush-Finch  Atlapetes pallidinucha  11/3 6 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Santa Marta Brush-Finch  Atlapetes melanocephalus  12/3 6 ex., 13/3 ca 10 ex., 14/3 ca 15 ex., 15/3 5 ex.  
El Dorado.  
 



Tricolored Brush-Finch  Atlapetes tricolor  7/3 3 ex., 8/3 4 ex. Las Tangaras.  
 
Slaty Brush-Finch  Atlapetes schistaceus  23/2 2 ex. Mundo Nuevo, 5/3 6 ex., 6/3 1 ex. Colibri del Sol,  
9/3 4 ex. Jardin, 10/3 4 ex. Rio Blanco.  
 
Black-striped Sparrow  Arremonops conirostris  28/2 1 ex.+1 sj. Pauxi. 
 
Chestnut-capped Brush-Finch  Arremon brunneinuchus  26/2 1 ex. Reinita, 7/3 3 ex. Las Tangaras. 
 
Stripe-headed Brush-Finch  Arremon assimilis  5/3 4 ex. Colibri del Sol, 10/3 2 ex. Rio Blanco.  
 
Colombian Brush-Finch  Arremon basilicus  12/3 3 ex., 13/3 3 ex., 14/3 2 ex. El Dorado.  
 
Orange-billed Sparrow  Arremon aurantiirostris  28/2 1 ex. Pauxi. 
 
Golden-winged Sparrow  Arremon schlegeli  25/2 2 ex. San Gil (canidorsum), 12/3 1 ex. Minca (NK – 
schlegeli).  
 
Rufous-collared Sparrow  Zonotrichia capensis  Tämligen allmän, sedd under 19 dagar.  
 
 
CARDINALIDAE 
 
Highland Hepatic-Tanager  Piranga (flava) lutea  27/2 1 ♂ Reinita, 28/2 1 ♀ Pauxi. 
 
Summer Tanager  Piranga rubra  24/2 1 ♀ Barbosa–San Gil, 24/2 3 ex., 25/2 1 ex. San Gil, 25/2 5 ex. längs 
med vägen, 26/2 2 ♂, 27/2 3 ex. Reintia, 28/2 5 ex. Pauxi, 2/3 1 ♂, 3/3 2 ex. Arrierito, 7/3 2 ♂ Las Tangaras, 
15/3 2 ex. Minca.  
 
White-winged Tanager  Piranga leucoptera  3/3 1 ♂ Arrierito.  
 
Red-hooded Tanager  Piranga rubriceps  10/3 3 ex. Rio Blanco.  
 
Sooty Ant-Tanager  Habia gutturalis  (nt)  28/2 5 ex. Pauxi. 
 
Crested Ant-Tanager  Habia cristata  7/3 1 ♂ Las Tangaras (NK, JJ).  
 
Golden-bellied Grosbeak  Pheucticus chrysogaster  13/3 1 ♂ El Dorado.  
 
Black-backed Grosbeak  Pheucticus aureoventris  24/2 2 ♂ Laguna de Fúquene.  
 
Rose-breasted Grosbeak  Pheucticus ludovicianus  27/2 4 ex. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi, 7/3 2 ♂ Las Tangaras,  
15/3 1 ♂, 1 ♀ Minca. 
 
Vermilion Cardinal   Cardinalis phoeniceus  16/3 2 ♂, 17/3 1 ♂, 1 ♀ Los Flamencos.  
 
 
ICTERIDAE  
 
Yellow-hooded Blackbird  Chrysomus icterocephalus  23/2 ca 25 ex. La Florida, 24/2 ca 100 ex. Laguna  
de Fúquene. 
 
Red-breasted Blackbird  Sturnella militaris  1/3 10 ex. Medio Magdalena, 3/3 2 ex. Arrierito–Medellín,  
4/3 4 ex. kring Urrao. 
 
Eastern Meadowlark  Sturnella magna  23/2 2 ex.+2 sj. Mundo Nuevo, 24/2 3 ex. Laguna de Fúquene,  
26/2 1 sj. Reinita. 
 
Great-tailed Grackle  Quiscalus mexicanus  15/3 ca 15 ex. Santa Marta–Riohacha, 16/3 ca 20 ex.,  
17/3 ca 30 ex. Los Flamencos. 
 



Shiny Cowbird  Molothrus bonariensis  Sedd under 12 dagar med max. 30 ex. vid Los Flamencos 16/3. 
 
Giant Cowbird   Molothrus oryzivorus  26/2 5 ex., 27/2 5 ex. Reinita, 3/3 1 ex., 4/3 3 ex. längs med vägen, 
12/3 1 ex. Minca. 
 
Yellow Oriole  Icterus nigrogularis  16/3 ca 10 ex., 17/3 4 ex. Los Flamencos, 17/3 2 ex. Santa Marta–Ciénega. 
 
Yellow-backed Oriole  Icterus chrysater  23/2 1 ex. Mundo Nuevo–Bogotá, 24/2 2 ex. Laguna de Fúquene,  
25/2 5 ex. San Gil–San Vicente, 26/2 2 ex.+1 sj., 27/2 7 ex.+3 sj. Reinita, 1/3 1 sj. Medio Magdalena, 
8/3 1 ex. Las Tangaras, 12/3 2 ex. El Dorado. 
 
Yellow-tailed Oriole  Icterus mesomelas  27/2 1 ex. Reinita, 28/2 1 ex. Pauxi. 
 
Orange-crowned Oriole  Icterus auricapillus  1/3 1 ex. Pauxi, 12/3 2 ex., 15/3 2 ex. Minca. 
 
Baltimore Oriole  Icterus galbula  27/2 1 ♂ Reinita, 12/3 1 ♂ Minca, 16/3 2 ♂, 17/3 1 ♂ Los Flamencos. 
 
Yellow-billed Cacique  Amblycercus holosericeus  13/3 2 ex. El Dorado.  
 
Yellow-rumped Cacique  Cacicus cela  1/3 15 ex. Medio Magdalena. 
 
Northern Mountain-Cacique  Cacicus leucorhamphus  9/3 2 ex. Jardin, 10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Crested Oropendola  Psarocolius decumanus  1/3 3 ex. Medio Magdalena, 3/3 2 ex. Arrierito–Medellín,  
12-15/3 5-30 ex. dagligen Minca/El Dorado. 
 
Russet-backed Oropendola  Psarocolius angustifrons  26/2 12 ex.+hörd, 27/2 några ex. Reinita, 28/2 2 ex. 
Pauxi, 3/3 2 ex. Arrierito.  
 
Red-bellied Grackle  Hypopyrrhus pyrohypogaster  (VU)  3/3 2 ex. Arrierito, 8/3 3 ex. Las Tangaras (EJ).  
 
 
FRINGILLIDAE 
 
Trinidad Euphonia   Euphonia trinitatis  16/3 1 par+5 sj., 17/3 2 sj. Los Flamencos. 
 
Thick-billed Euphonia   Euphonia laniirostris  24/2 1 ex. längs med vägen, 24/2 1 ex., 25/2 ca 5 ex. San Gil,  
27/2 1 ex. Reinita, 27/2 3 ex., 28/3 ca 5 ex. Pauxi, 1/3 några ex. Medio Magdalena, 12/3 5 ex. Minca. 
 
Golden-rumped Euphonia  Euphonia cyanocephala  24/2 3 par Laguna de Fúquene, 27/2 1 par Reinita,  
3/3 1 par Arrierito. 
 
Orange-bellied Euphonia  Euphonia xanthogaster  26/2 5 ex. Reinita, 28/2 2 ex. Pauxi, 2/3 ca 15 ex.,  
3/3 ca 10 ex. Arrierito, 7/3 ca 10 ex., 8/3 ca 10 ex. Las Tangaras, 10/3 1 ♂ Rio Blanco. 
 
Blue-naped Chlorophonia  Chlorophonia cyanea psittacina  12/3 4 ex., 13/3 3 ex., 14/3 10 ex., 15/3 1 ex.  
El Dorado.  
 
Andean Siskin  Spinus spinescens  23/3 5 ex. La Florida, 24/2 5 ex. Laguna de Fúquene, 25/2 2 ex. längs med 
vägen, 11/3 2 ex. Nevado del Ruiz. 
 
Hooded Siskin  Spinus magellanicus  10/3 1 ♂ Rio Blanco. 
 
Lesser Goldfinch  Spinus psaltria  24/2 5 ex. San Gil, 27/2 3 ex. Reinita, 27/2 2 ex. Pauxi, 1/3 1 ♂ Medio 
Magdalena, 12/3 3 ex. Minca. 
 

655+ arter 
 
 



Däggdjur 
 
Nine-banded Armadillo  Dasypus novemcinctus  13/3 1 ex. El Dorado (JJ).  
 
Red Howler Monkey  Alouatta seniculus  13/3 hörd, 14/3 10 ex.+hörd El Dorado. 
 
Red-tailed Squirrel  Sciurus granatellus  24/2 2 ex., 25/2 5 ex. San Gil, 27/2 2 ex. Reinita, 3/3 1 ex. Arrierito, 
12-15/3 2-4 ex. dagligen Minca/El Dorado. 
 
Andean Squirrel  Sciurus pucheranii  23/2 1 ex. Mundo Nuevo, 2/3 1 ex. Arrierito, 6/3 1 ex. Colibri del Sol,  
10/3 1 ex. Rio Blanco. 
 
Western Dwarf Squirrel  Microsciurus mimulus  8/3 3 ex. Las Tangaras. Taxonomin inom arten är oklar, 
troligen utgör den här Chocóformen en separat art.    
 
Brazilian Guinea Pig  Cavia aperea  24/2 1 ex. Laguna de Fúquene. 
 
Central American Agouti  Dasyprocta punctata  25/2 2 ex. San Gil. 
 
Brazilian Rabbit   Sylvilagus brasiliensis  11/3 1 ex. Minca, 16/3 2 ex. Los Flamencos.  
 
Northern Gray Fox  Urocyon cinereoargenteus  10/3 2 ex. Rio Blanco.  


